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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Singapur sigue aplicando políticas liberales y mantiene muy pocas medidas en frontera.  La mayoría de esas medidas continúan en vigor por razones relacionadas con la salud, la seguridad y el medio ambiente.  Prácticamente carece de aranceles, ya que sólo aplica seis líneas arancelarias sujetas a tipos específicos de derechos.  Singapur otorga acceso preferencial al mercado a sus interlocutores comerciales en el marco de un creciente número de acuerdos de libre comercio regionales y bilaterales.  Como resultado de la Ronda Uruguay, Singapur consolidó el 69 por ciento de sus líneas arancelarias.  El promedio aritmético general del arancel consolidado es del 7,5 por ciento, lo que representa una diferencia considerable entre el promedio del arancel NMF aplicado y el promedio de los tipos consolidados.  Si bien esta diferencia crea incertidumbre porque ofrece a los gobiernos la posibilidad de elevar sus aranceles aplicados hasta sus niveles consolidados, Singapur no ha aprovechado esta opción durante el período objeto de examen.  Otras cargas que influyen sobre las importaciones son el impuesto sobre los bienes y servicios, que aumentó al 5 por ciento el 1º de enero de 2004 y que se aplica a la mayoría de los bienes y servicios, y los impuestos especiales sobre el alcohol, el petróleo, los productos del tabaco y los vehículos automóviles.

2. Las restricciones a la importación que aplica Singapur se relacionan principalmente con preocupaciones en materia de salud, seguridad y medio ambiente, a excepción del arroz, que está sujeto a licencias de importación para mantener la seguridad alimentaria y la estabilidad de los precios.  Las importaciones de automóviles de tres años o más están prohibidas por motivos de seguridad en carretera.  También se aplican restricciones a la exportación por razones sanitarias y de seguridad, aunque hay restricciones a la exportación del arroz y del caucho.  Las medidas especiales se utilizan muy poco, y todas las medidas antidumping restantes se eliminaron desde el último examen.  Las medidas sanitarias y fitosanitarias de Singapur son estrictas, y el Departamento de Aduanas de Singapur verifica cada envío de productos alimenticios importados.  En el caso de algunos productos, particularmente la carne y las aves de corral, las autoridades permiten las importaciones sólo si provienen de determinados países, y en algunos casos, sólo de establecimientos acreditados en esos países.  Singapur trata de asegurarse de que sus reglamentos se ajusten a las normas internacionales.  Singapur se adhirió al Acuerdo sobre Contratación Pública de la OMC en 1997 y ha ofrecido otras concesiones en materia de acceso a los mercados a sus interlocutores comerciales en virtud de sus acuerdos de libre comercio bilaterales.  Desde el último examen, se han producido algunos cambios en el régimen de los derechos de propiedad intelectual, entre los que se cuentan una enmienda a la Ley de Patentes y la promulgación de una Ley de Dibujos y Modelos Registrados para la protección de los dibujos y modelos industriales;  y el reforzamiento de la protección de las patentes, los derechos de autor y las nuevas obtenciones vegetales, como parte de los compromisos asumidos de conformidad con sus acuerdos de libre comercio bilaterales.

3. Si bien Singapur aplica pocas medidas en frontera, sigue manteniendo una política industrial activa, llevada a la práctica básicamente en forma de un amplio conjunto de concesiones y exenciones fiscales, sobre todo en relación con ciertos sectores.  Pese a haber introducido reformas fiscales que disminuyeron el tipo del impuesto sobre las sociedades del 26 al 22 por ciento, lo que redujo el valor de los incentivos fiscales existentes, éstos se continúan aplicando en forma generalizada para intentar atraer inversiones extranjeras y orientarlas hacia actividades de alto valor añadido.  Asimismo, hay una gran participación del Estado en la economía a través de Empresas Vinculadas a la Administración (EVA) y las empresas de las juntas oficiales.  Las EVA se administran y compiten según la práctica comercial y están sujetas a la Ley de Sociedades.  Sin embargo, ha habido una creciente presión en favor de reducir la participación del Gobierno en la economía.  A consecuencia de ello, al parecer el Gobierno lentamente está adoptando medidas para reducir sus participaciones en compañías y sectores no estratégicos.  El ALC con los Estados Unidos establece una privatización gradual de las EVA y también obliga a Singapur a promulgar políticas de competencia a nivel de toda la economía y a someter a todas las empresas, incluidas las estatales, a disciplinas en materia de competencia.  Se prevé promulgar una ley genérica sobre la competencia para 2005.  Además, el Gobierno mantiene un elevado nivel de control sobre los mercados laboral y de los terrenos.  A ese respecto, el Gobierno controla la autorización de venta de terrenos y, por ende, sus precios, sobre todo en el caso de terrenos para usos industriales.  En lo que respecta al mercado laboral, los salarios de Singapur se basan en recomendaciones anuales formuladas por una comisión tripartita, la Comisión Nacional de Salarios (NWC), que comprende al Gobierno, los trabajadores y las empresas (véase el capítulo I 3) iii)).

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos aduaneros

a)
Registro y documentación
4. Los importadores, exportadores y empresas transbordadoras deben ser compañías (constituidas, o, en el caso de empresas extranjeras, registradas conforme a la Ley de Sociedades) o empresas registradas conforme a la Ley del Registro de Empresas.  También deben obtener un Número de Registro Central (CR) del Departamento de Aduanas de Singapur.  Según las autoridades, la solicitud de un número CR se puede presentar por vía electrónica y se aprueba en medio día.  El número CR permite a los importadores y exportadores presentar permisos de importación, exportación y transbordo mediante un sistema electrónico del Departamento de Aduanas de Singapur denominado TradeNet.  El importador también debe obtener un permiso de importación a través del sistema TradeNet antes de poder importar mercancías a Singapur.
  Las solicitudes por TradeNet consisten en una única solicitud de permiso que se presenta al Departamento de Aduanas y a los organismos de control pertinentes.  Los comerciantes pueden presentar la solicitud desde sus propias oficinas.  La solicitud de permiso se envía por vía electrónica a los organismos estatales pertinentes para su tramitación y aprobación.  Los comerciantes pueden imprimir una copia en papel del permiso una vez aprobado éste.  El pago de los impuestos sobre los bienes y servicios, aranceles aduaneros y otras cargas se deducen automáticamente de la cuenta bancaria del comerciante.  Según las autoridades, en el 90 por ciento de los casos la tramitación de una declaración en el sistema TradeNet se completa en 10 minutos o menos.  Sin embargo, las mercancías importadas conforme al sistema ATA Carnet, no requieren permisos de importación.  La importación de ciertos productos de alta tecnología sujetos a controles de exportación por los países exportadores también puede requerir un certificado de importación y una constancia de entrega (ICDV) expedidos por el Departamento de Aduanas de Singapur.  Asimismo, todas las importaciones deben acompañarse de facturas, listas de bultos, conocimientos de embarque y cualquier otro tipo de documento pertinente.

5. Ciertos productos pueden requerir otros documentos.  Los comerciantes de productos alimenticios frescos y elaborados (con inclusión de los utensilios para la preparación de alimentos) se deben registrar en la Autoridad Veterinaria y del Sector Agroalimentario (AVA) (véase la sección vii) c) infra), así como en el Departamento de Aduanas.  Se necesitan documentos adicionales para importar agua mineral natural, agua de manantial y agua potable embotelladas, alimentos sometidos a irradiación, y salsas de soja y de ostra.  También se requieren certificados de origen en el caso de importadores que solicitan un trato arancelario preferencial.  Los importadores de vehículos automóviles deben obtener un permiso de pago de aranceles aduaneros y de impuestos sobre los bienes y servicios.

b)
Inspección previa a la expedición

6. En Singapur no hay leyes ni reglamentaciones relacionadas con la inspección previa a la expedición.
  Singapur no conoce compañías que presten servicios de inspección previa a la expedición en Singapur, a excepción de SGS Testing and Control Services Singapore Pte Ltd (parte de Société Générale de Surveillance), que proporciona servicios de inspección previa a la expedición en otros países que requieren dichas inspecciones.

ii) Aranceles
a)
Aranceles consolidados

7. El arancel consolidado de Singapur está expresado en la nomenclatura del SA 96.
  Después de la Ronda Uruguay, Singapur consolidó el 69 por ciento de sus líneas arancelarias, y el 1,55 por ciento de todas las líneas están parcialmente consolidadas.
  Desde el último examen, Singapur consolidó 4 líneas arancelarias que no estaban consolidadas
, por lo cual ya ha consolidado el 100 por ciento de sus líneas arancelarias para productos agrícolas (definición de la Ronda Uruguay) y el 63,8 por ciento de los productos no agrícolas, incluido el petróleo.
  Alrededor del 98,7 por ciento de su arancel consolidado se basa en tipos arancelarios ad valorem;  las líneas arancelarias sujetas a derechos específicos (55 líneas) no se incluyeron en el análisis del arancel.  Singapur adoptó pocos o ningún compromiso de consolidación en cuanto a productos minerales, calzado, artículos de piedra, piedras preciosas, equipo de transporte, armas y municiones, y obras de arte (gráfico III.1).  Las líneas arancelarias parcialmente consolidadas corresponden principalmente a cueros y pieles, piedras preciosas, maquinaria e instrumentos de precisión (gráfico III.1).
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8. En 2003, el tipo medio aritmético consolidado global fue del 7,5 por ciento y se prevé que disminuirá al 6,9 por ciento en 2005, para finales del período de aplicación.  El tipo consolidado medio para los productos agrícolas (11,1 por ciento) es considerablemente superior al de los productos no agrícolas (6,6 por ciento) (cuadro III.1).  Los tipos arancelarios consolidados son particularmente más elevados que el promedio global para las grasas y aceites, productos del reino vegetal, alimentos preparados, pieles y cueros, textiles, ganado y productos minerales (gráfico III.2).

9. Como el tipo medio NMF aplicado por Singapur es de prácticamente cero (véase la sección b) infra), no queda clara la decisión de consolidar únicamente el 69 por ciento del arancel, ni la razón por la cual sus consolidaciones, sobre todo en el sector agropecuario, son considerablemente más elevadas que sus aranceles aplicados.  Según las autoridades, una de las razones es que mantienen las consolidaciones bajas a efectos de negociación.  En el Grupo de Negociación sobre el Acceso a los Mercados, Singapur ha exhortado a los Miembros a aumentar las consolidaciones al 100 por ciento y a reducir tanto como sea posible la varianza entre tipos máximos consolidados y tipos efectivamente aplicados.

Cuadro III.1

Tipos arancelarios consolidados, años seleccionados

(Nº de líneas y porcentaje)

	
	1999
	2000
	2003
	2005

	
	Nº de líneas
	%
	Nº de líneas
	%
	Nº de líneas
	%
	Nº de líneas
	%

	Promedio global
	4.065
	9,7
	4.065
	9,0
	4.069
	7,5
	4.069
	6,9

	Productos agrícolas (SA 01-24)
	838
	16,8
	838
	15,4
	842
	11,0
	842
	9,6

	Productos industriales (SA 25-97)
	3.227
	7,9
	3.227
	7,4
	3.227
	6,5
	3.227
	6,2

	Productos agrícolas según la definición de la OMC
	784
	17,7
	784
	16,0
	788
	11,1
	788
	9,5

	Productos no agrícolas según la definición de la OMC
	3.281
	7,8
	3.281
	7,3
	3.281
	6,6
	3.281
	6,3


Nota:
El análisis se basa únicamente en las líneas gravadas con tipos arancelarios ad valorem (55 líneas que soportan tipos específicos han sido excluidas de los cálculos).  Se incluyen los tipos total y parcialmente consolidados.

Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos facilitados por las autoridades.
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10. Singapur ha notificado a la Secretaría que, de conformidad con el párrafo 5 del artículo XXVIII, párrafo 5, se reserva el derecho a modificar su Lista LXXIII durante el período trienal iniciado el 1º de enero de 2000.

b)
Aranceles NMF

11. El arancel NMF que Singapur aplica en la actualidad, basado en la nomenclatura del SA 2002, abarca 10.689 líneas al nivel de 8 dígitos del SA.
  Desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales de Singapur, no se han producido cambios en su arancel NMF aplicado, el cual, con la excepción de seis artículos, es igual a cero.  Los seis artículos son los siguientes:  stout y porter, cerveza y ale, y samsu tratado y otros tipos de samsu
, y todos están sujetos a derechos específicos (cuadro III.2) que, a juzgar por los ingresos percibidos (véase infra), implican tipos ad valorem bastante elevados;  estos derechos específicos no han cambiado desde el último examen.  Singapur prefiere los derechos específicos para las bebidas alcohólicas por la sencillez de su administración y porque garantizan un flujo constante de ingresos, ya que no están sujetos a fluctuaciones de precios y limitan el fraude.  Los seis artículos sujetos a estos derechos son tanto los importados como los producidos en el país.  No se proporcionaron a la Secretaría los equivalentes ad valorem de estos seis tipos arancelarios.

Cuadro III.2

Aranceles NMF aplicados, 2003

	AHTN (2003)
	Código del SA
1996
	Designación
	Tipo de derecho

	22.03
	
	Cerveza de malta
	

	2203.00.10
	2203.00.100
	Stout y porter
	S$ 1,70 por litro

	2203.00.90
	2203.00.200
	Otros tipos de cerveza, incluida la ale
	S$ 0,80 por litro

	22.08
	
	Alcohol etílico sin desnaturalizar con un grado alcohólico volumétrico inferior al 80% vol.;  aguardientes, licores y otras bebidas espirituosas
	

	2208.90.10
	2208.90.310
	Samsu tratado con un grado alcohólico volumétrico inferior al 40% vol.
	S$ 8,00 por litro de alcohol

	2208.90.20
	2208.90.310
	Samsu tratado con un grado alcohólico volumétrico superior al 40% vol.
	S$ 8,00 por litro de alcohol

	2208.90.30
	2208.90.390
	Otros tipos de samsu con un grado alcohólico volumétrico inferior al 40% vol.
	S$ 8,00 por litro de alcohol

	2208.90.40
	2208.90.390
	Otros tipos de samsu con un grado alcohólico volumétrico superior al 40% vol.
	S$ 8,00 por litro de alcohol


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Singapur.

12. Los derechos de aduana representan menos del 0,1 por ciento de la recaudación tributaria de Singapur.  En el ejercicio fiscal de 2001, esta participación fue de unos 15,1 millones de dólares singapurenses, es decir alrededor del 0,063 por ciento de la recaudación tributaria.  Es posible prever una disminución de estos ingresos a medida que aumente el número de países con los que Singapur celebra acuerdos de libre comercio, según la parte de las importaciones de estos productos que provenga de fuentes preferenciales.

13. Singapur no aplica contingentes arancelarios ni derechos variables.

c)
Acuerdos preferenciales
14. Conforme a los acuerdos preferenciales firmados recientemente (con Australia, la AELC, el Japón, Nueva Zelandia y los Estados Unidos), Singapur ha eliminado todos los aranceles restantes sobre las importaciones provenientes de estos países.  De acuerdo con los compromisos asumidos en el Acuerdo de Libre Comercio con la ASEAN (AFTA), Singapur suprimió los derechos sobre las importaciones de Filipinas y Tailandia el 1º de enero de 2001.  Aproximadamente un 0,0015 por ciento de las importaciones de Singapur en 2002 se originaron en acuerdos de comercio preferenciales (con Nueva Zelandia, el Japón, Tailandia y Filipinas;  los ALC con Australia y la AELC todavía no habían entrado en vigor y aún no se había firmado el ALC con los Estados Unidos).

d)
Exenciones de derechos y concesiones
15. Singapur otorga exenciones de derechos de importación por diversos motivos y para diferentes usos finales.  Los productos que se importan temporalmente y se reexportan en un plazo de tres meses después de su importación, así como las mercancías exportadas temporalmente que después se reimportan (por ejemplo, las utilizadas en exposiciones y ferias comerciales) no están sujetas a derechos de aduana ni a los impuestos sobre bienes y servicios.  Se pueden solicitar exenciones de derechos de aduana y de impuestos especiales para la importación de ciertos productos sujetos a derechos que son utilizados por las industrias nacionales como materias primas o intermedias.  Se debe presentar al Departamento de Aduanas de Singapur una solicitud escrita detallando las cantidades y las necesidades anuales de estas importaciones, así como las cantidades del producto final.  En la actualidad, tanto el samsu como el alcohol etílico están exentos de derechos de importación para los usuarios industriales.  Los productos importados por las misiones diplomáticas en Singapur también se pueden beneficiar de las exenciones de derechos si el Departamento de Aduanas de Singapur ha expedido un permiso de exención.

16. No hubo cambios en el sistema de preferencias ofrecidas en virtud del Sistema Generalizado de Preferencias Comerciales (SGPC) ni en el sistema de preferencias del Commonwealth desde el último examen de Singapur.  Todas las importaciones de estas fuentes gozan de franquicia arancelaria.

iii) Otras cargas que gravan las importaciones

a)
Impuesto a los bienes y servicios
17. En el ejercicio fiscal 2001, el impuesto a los bienes y servicios representó alrededor del 8,8 por ciento de los ingresos fiscales de Singapur, y está previsto que su participación aumente a aproximadamente el 13,6 por ciento en 2002/2003.  El impuesto a los bienes y servicios (un tipo uniforme que a partir del 1º de enero de 2004 se fijó en un 5 por ciento) se aplica a la mayor parte de los bienes y servicios, tanto de producción nacional como importados, con la excepción de algunos servicios financieros y "la donación, asignación o cesión de cualquier interés en, o derecho sobre, cualesquiera propiedades residenciales" (ventas y arrendamientos de propiedades residenciales).  El arancel para los bienes que se exportan de Singapur es de cero.  El impuesto sobre los bienes y servicios para las mercancías importadas y almacenadas en una zona franca, en cualquier almacén autorizado por el Departamento de Aduanas, o en un almacén bajo control aduanero se suspende salvo cuando se distribuyen en el mercado nacional.  Con arreglo al Programa para Exportadores Importantes (MES), el pago del impuesto puede ser diferido por los exportadores en el punto de importación.  El impuesto sobre bienes y servicios sólo se paga si se venden las mercancías en el mercado nacional.  Según las autoridades, este Programa se estableció para mitigar los problemas de flujo de efectivo experimentados por los exportadores en el caso de exportaciones e importaciones de gran volumen.  La categoría de exportador importante es otorgada por la Administración Fiscal de Singapur.
  Un programa similar para fabricantes y comerciantes contratados, el Programa para Fabricantes y Comerciantes Contratados Aprobados (ACMT), se otorgan exenciones de los impuestos sobre los bienes y servicios a los fabricantes nacionales contratados que realizan operaciones sustanciales con clientes extranjeros.

18. El impuesto sobre los bienes y servicios aumentó del 3 al 4 por ciento el 1º de enero de 2003 y al 5 por ciento el 1º de enero de 2004.  Estos aumentos respondieron a recomendaciones del Comité de Revisión Económica (ERC) en el sentido de que Singapur debía adoptar un régimen fiscal de promoción del crecimiento, reducir los impuestos personales y el impuesto de sociedades y aumentar sus recaudaciones mediante impuestos indirectos.  Para mitigar las repercusiones de un aumento de los impuestos indirectos en las familias de bajos ingresos, el Gobierno aplicaría un conjunto de medidas compensatorias para asegurarse de que los hogares de bajos ingresos no resultasen perjudicados durante la transición.
  Entre dichas medidas se cuentan exoneraciones temporales para ayudar a todos los hogares (especialmente los de ingresos menores) a soportar el aumento del impuesto sobre bienes y servicios del 5 por ciento.  Comprende una reducción de las cargas por concepto de servicios y mantenimiento, y de los alquileres pagados por familias que habitan viviendas públicas (HDB) por un período de cinco años.  El componente principal de este conjunto de medidas son las "Acciones en la Reestructuración Económica" que se pagan a todos los nacionales de Singapur y por las cuales puede obtenerse una contraprestación económica.  El Gobierno considera que el valor en efectivo de las acciones es suficiente para compensar el aumento del impuesto sobre los bienes de servicios que una persona debe pagar durante los próximos cinco años.

b)
Aranceles especiales
19. Singapur aplica aranceles especiales a los productos alcohólicos, el tabaco, los productos del petróleo (gasolina), y los vehículos automóviles.  Algunos de los tipos aumentaron el 28 de febrero de 2003 y nuevamente en febrero de 2004.  Todos los tipos, a excepción de los aplicados a los automóviles, son específicos y oscilan entre 1,40 dólares singapurenses por litro y 90 dólares singapurenses por kg para los productos alcohólicos, entre 250 y 293 dólares singapurenses para los productos del tabaco, entre 4,10 y 7,10 dólares singapurenses por decalitro para la gasolina, y entre el 12 por ciento para las motocicletas y el 20 por ciento para los automóviles.
  Los impuestos especiales representan alrededor del 6,9 por ciento de los ingresos fiscales.

iv) Valoración en aduana y normas de origen

a)
Valoración en aduana

20. Los procedimientos de valoración en aduana no han cambiado desde el último examen de Singapur.  Singapur invocó un período de transición de tres años conforme al párrafo 2 del artículo 20 del Acuerdo sobre Valoración en Aduana (artículo VII del GATT de 1994) para aplicar el método del valor calculado y notificó su legislación sobre Valoración en Aduana al Comité de Valoración en Aduana en octubre de 1997.
  Singapur mantiene reservas con respecto a los artículos 3 y 4 del Anexo III del Acuerdo.

21. La valoración se realiza conforme al Reglamento de Aduanas (Valoración).  Las importaciones se valoran sobre la base de su valor de transacción y se gravan conforme al valor c.i.f. (costo, seguro y flete) (más otros cargos) del producto cuando éste se importa.
  En el caso de productos sujetos a derechos de aduana y al impuesto sobre los bienes y servicios, el valor gravable del artículo importado incluye el valor c.i.f. y otras cargas, más el derecho de aduana.  En el caso de productos cuyo valor c.i.f. no se conoce, la Aduana percibe un tipo uniforme para calcular el tipo c.i.f. equivalente.
  El tiempo normal para tramitar el despacho de aduana de un envío es de 10 minutos o menos entre el 90 y el 95 por ciento de los casos.

b)
Normas de origen
22. Singapur no tiene normas de origen NMF especiales.

23. Las normas de origen preferenciales aplicadas por Singapur conforme a sus diversos acuerdos de libre comercio bilaterales y regionales se indican en el cuadro III.3.  Las normas de origen contenidas en los acuerdos bilaterales de Singapur comprenden desde el criterio general del valor añadido con tipos que oscilan entre el 30 y el 60 por ciento, hasta normas detalladas y específicas para cada producto.  En algunos casos, esas normas tienen casi 300 páginas.

Cuadro III.3

Normas de origen preferenciales aplicadas por Singapur, 2003

	Acuerdo/País
	Normas

	ASEAN
	Los productos importados deben haber sido producidos totalmente en un país de la ASEAN o tener un contenido acumulado de países de la ASEAN del 40% del precio f.o.b. del producto acabado cuando menos.  Los textiles y productos textiles pueden ser objeto de un trato preferencial en virtud del CEPT si han experimentado una transformación sustancial en un país de la ASEAN.

	SGPC
	Los productos deben haber sido producidos totalmente en un país participante o, en su defecto, el contenido de países participantes debe ser como mínimo el 50% del precio f.o.b. del producto acabado.  Se permite la acumulación parcial del 60% cuando menos.

	AELC
	El producto acabado debe haber experimentado una transformación sustancial para poder beneficiarse del trato preferencial.  Se considera que se ha producido una transformación sustancial si el producto acabado fue objeto de un cambio de partida arancelaria al nivel de 4 dígitos basándose en los materiales usados para su producción.  En el caso de algunos productos, se prevé una norma de valor añadido en las normas de origen, conforme a lo cual los productos son objeto de trato arancelario preferencial si su contenido de fabricación en Singapur o países de la AELC alcanza un porcentaje especificado en el precio ex fábrica;  el requisito de contenido local oscila entre el 40% y el 80%, según el producto.  Algunos productos químicos y productos del petróleo, que experimentan procesos de manufactura especificados en Singapur o en países de la AELC, se consideran como originarios de Singapur o de países de la AELC y consecuentemente reciben trato preferencial.

	Australia
	Los productos deben ser totalmente producidos en Australia o tener un contenido de Australia o de Singapur que oscile entre el 30% (en el caso de productos seleccionados, incluidos los equipos eléctricos y electrónicos y los instrumentos de precisión) y el 50% (para la mayoría de los productos) del precio f.o.b. del producto acabado.

	Japón
	El producto acabado debe haber sido objeto de un cambio de partida arancelaria al nivel de 4 dígitos a partir de los materiales usados para su producción.  Se aplica un grado superior de flexibilidad para 264 productos que son de interés para Singapur, con inclusión de los productos petroquímicos, los plásticos y los productos del papel que reciben trato preferencial si han experimentado el cambio de partida arancelaria o si tienen un contenido del Japón o de Singapur igual al 60% del precio f.o.b. del producto acabado.

	Nueva Zelandia
	Los productos deben haber sido producidos totalmente en Nueva Zelandia o tener un contenido de Nueva Zelandia o de Singapur del 40% del precio f.o.b. del producto acabado, y el último país de manufactura debe ser Nueva Zelandia o Singapur.

	Estados Unidos
	Los productos deben haber sido producidos totalmente en los Estados Unidos o, en el caso de algunos productos electrónicos, deben tener un contenido de valor añadido de los Estados Unidos o de Singapur que oscile entre el 30% y el 60% del precio f.o.b. del producto acabado.  En el caso de ciertos productos, los insumos importados usados en la fabricación del producto acabado en los Estados Unidos o Singapur deben tener una clasificación arancelaria diferente de la del producto acabado.  En el caso de ciertos productos químicos y petroquímicos, se debe haber producido un proceso especificado en los Estados Unidos o en Singapur.


Fuente:
OMC (2000), Examen de las Políticas Comerciales - Singapur;  e información facilitada por el Ministerio de Comercio e Industria.

v) Prohibición y restricción de importaciones y régimen de licencias

24. Singapur prohíbe la importación de algunos productos principalmente por razones relacionadas con la salud, la seguridad y el medio ambiente y para cumplir con los convenios de la ONU u otros convenios internacionales.  La situación actual de estas prohibiciones y los cambios ocurridos desde 1999 se indican en el cuadro AIII.1.  La prohibición de importar goma de mascar se flexibilizará conforme al Acuerdo de Libre Comercio firmado con los Estados Unidos, que entra en vigor el 1º de enero de 2004 y se aplicará sobre una base NMF.  Conforme a los términos del Acuerdo, la goma de mascar se podrá importar y usar únicamente con fines terapéuticos.  Se prohíbe la importación de automóviles de más de tres años de uso por razones ambientales y de seguridad en las carreteras (capítulo IV 5) v)).

25. Las restricciones y las licencias de importación se mantienen al objeto de que Singapur cumpla sus obligaciones en virtud de acuerdos internacionales o por motivos de salud pública, seguridad pública, medio ambiente y seguridad nacional.
  Las licencias pueden ser automáticas o no automáticas, según el producto de que se trate (cuadro AIII.2).  Las importaciones de arroz están sujetas a licencias no automáticas otorgadas por International Enterprise (IE) Singapore.  Todas las variedades de arroz están controladas en virtud de la Ley de Control de Precios (capítulo 244).  Las importaciones de arroz están reguladas por razones de seguridad alimentaria y de estabilidad de precios.  Las licencias para importar arroz se dividen en dos categorías:  licencias para constituir reservas, destinadas a asegurar que los importadores tengan reservas mínimas (50 toneladas) de ciertos tipos de arroz;  y licencias comunes para otras variedades, que se otorgan automáticamente.  Las reservas de arroz se venden en el mercado "cuando es necesario".  Según las autoridades, "cuando es necesario" significa cuando hay escasez de arroz en el mercado.  La decisión es adoptada por el organismo estatal correspondiente (IE Singapore, MTI, AVA y/o DOS, cuando corresponda) en consulta con los importadores de arroz para evaluar las necesidades del mercado.  Todo el arroz blanco se clasifica como arroz destinado a reserva, y los costos de constitución de las reservas son soportados por los consumidores.  Actualmente, la reserva constituye entre el 10 y el 15 por ciento del total de arroz que se importa anualmente.

26. Todos los automóviles matriculados en Singapur que salen del país deben hacerlo con el depósito de gasolina lleno en sus tres cuartas partes.
  Según las autoridades, esta medida tiene por objeto prevenir que se evite el pago de los impuestos sobre el combustible, que en Singapur son relativamente elevados.

27. También se aplican controles de importación a otros productos, como los productos farmacéuticos y cosméticos, que están sujetos a controles por parte del Centro de Control de Drogas;  los equipos de radiocomunicaciones, controlados por la Administración de Telecomunicaciones;  y las publicaciones o productos de los medios de comunicación indeseables, controlados por la Autoridad de Desarrollo de Medios de Comunicación.

28. Las licencias de importación se conceden cuando las autoridades reciben las solicitudes pertinentes debidamente completadas.  En el caso de las armas y explosivos, los materiales radiactivos y los aparatos de irradiación, las licencias se pueden otorgar de inmediato si el importador ya posee una licencia de comerciante.  Las solicitudes de licencias se pueden presentar en cualquier momento del año y pueden presentarlas todas las personas, empresas registradas e instituciones.

vi) Medidas especiales
a)
Derechos antidumping y compensatorios
29. No se han producido grandes cambios en la legislación de Singapur en materia de medidas antidumping y compensatorias, a saber la Ley de Derechos Compensatorios y Antidumping (capítulo 65B).
  Conforme a dicha Ley, el Ministro de Comercio e Industria puede iniciar una investigación para determinar si el precio de un producto es objeto de dumping o si se está concediendo una subvención compensable.  El plazo para completar una investigación preliminar es de 90 días contados a partir de la fecha de publicación de la iniciación;  las medidas definitivas deben imponerse dentro de los 120 días siguientes a la fecha de publicación del aviso de adopción de medidas provisionales cuando se trata de medidas compensatorias, y de 180 días en la mayoría de los casos antidumping.
  Las revisiones de las decisiones adoptadas por el Ministro se deben remitir al Tribunal Antidumping en un plazo de 30 días contados a partir de la fecha de publicación de las decisiones.  El Tribunal basa sus decisiones en las pruebas aportadas durante la investigación inicial y no puede solicitar nuevas pruebas.

30. Durante el período objeto de examen, Singapur notificó medidas antidumping en relación con las barras de acero para reforzar importadas de Turquía;  la investigación se inició el 1º de octubre de 1999 y a resultas de la misma, se impuso un derecho definitivo de 30 dólares singapurenses por tonelada a partir del 1º de julio de 2000.
  Singapur derogó esta medida aplicada a las barras de acero para reforzar importadas de Malasia y Turquía el 21 de enero de 2003.

31. Desde 1999, se iniciaron 26 investigaciones antidumping contra las exportaciones de Singapur;  en estas investigaciones, se adoptaron medidas definitivas en 15 casos, relacionados con productos químicos, plásticos y maquinaria;  además, en 6 casos se adoptaron medidas provisionales.

32. Desde su examen anterior, Singapur no ha impuesto ninguna medida compensatoria;  una investigación sobre medidas compensatorias, iniciada por la Unión Europea en relación con artículos de cierre y sujeción de Singapur, finalizó el 14 de julio de 2000.

b)
Salvaguardias
33. Singapur no tiene legislación sobre salvaguardias
 ni medidas contra las exportaciones de otros países.  Sin embargo, desde 1999, las exportaciones de Singapur se han visto afectadas por cinco medidas de salvaguardia (con respecto a los productos de acero, por parte de la Unión Europea y los Estados Unidos;  con respecto al fenol y bisfenol A, por parte de la India;  y con respecto al vidrio flotado, por parte de Filipinas.  Las medidas de la Unión Europea y de los Estados Unidos finalizaron en diciembre de 2003).  Conforme a sus acuerdos de libre comercio bilaterales, Singapur intenta, en lo posible, excluir el uso de medidas de salvaguardia.  Pese a la existencia de disposiciones en materia de medidas de salvaguardia de emergencia contenidas en el ALC con la ASEAN y en los ALC de Singapur con el Japón, los Estados de la AELC y los Estados Unidos, Singapur no ha invocado dichas disposiciones ni se propone hacerlo en el futuro previsible.

vii) Normas y medidas sanitarias y fitosanitarias

a)
Normas

34. En Singapur, las normas son elaboradas por la Junta de Productividad e Innovación de Singapur (SPRING Singapore).
  SPRING Singapore es una junta oficial del Ministerio de Comercio e Industria y su cometido es elaborar y establecer normas nacionales y fomentar la competitividad de Singapur.
  También es la autoridad nacional en materia de metrología, pesas y medidas, y seguridad de los productos de consumo, y es responsable de acreditar organismos de evaluación de la conformidad.  Al frente de SPRING Singapore figuran un Presidente y un Consejo de Administración que representa a la industria, los sindicatos, el Gobierno y los profesionales.

35. La elaboración de normas nacionales, que por lo general son voluntarias, es coordinada por el Departamento de Normalización de SPRING Singapore bajo la guía de un Consejo de Normas liderado por la industria.  El Consejo, que comprende representantes de los sectores privado y público, formula estrategias relacionadas con el Programa de Normalización de Singapur.  El Consejo tiene a su cargo 10 comités encargados de formular y establecer normas nacionales en 10 esferas identificadas.
  Cada comité cuenta con representantes del Gobierno, la industria, las instituciones terciarias y de profesionales, y las asociaciones de consumidores.  En 1989, se creó el Comité Nacional de Singapur de la Comisión Electrotécnica Internacional (SNC(CEI)) para supervisar el trabajo del CEI y contribuir al Programa de Normalización de Singapur.

36. El procedimiento para la formulación de normas no ha cambiado, en lo esencial, desde el examen anterior.  Se solicita una nueva norma o la actualización de una norma existente al Consejo de Normas, que examina la petición teniendo en cuenta las prioridades nacionales.  Si se considera que la solicitud tendrá repercusiones importantes en el mejoramiento del comercio y la competitividad, la interoperabilidad, la productividad, la calidad, el medio ambiente, la seguridad y la salud, y en consonancia con los objetivos globales de los planes económicos nacionales del Gobierno, un comité técnico establecido en el seno del comité de normas pertinente prepara un proyecto de norma.  A continuación, el proyecto de norma se presenta al público para la formulación de observaciones durante un período de 60 días, durante los cuales las observaciones recibidas pueden ser incorporadas en el proyecto de norma después de su revisión por el comité de normas.  Cuando el comité de normas aprueba la norma, ésta se publica en la Gaceta Nacional antes de imprimirla como una Norma de Singapur.  El plazo para que el comité de normas elabore y apruebe una nueva norma nacional oscila entre 12 meses para las normas sobre productos, y 24 meses para los códigos de prácticas.

37. SPRING también elabora referencias técnicas.  Dichas referencias no son objeto del proceso de consenso en su totalidad, es decir, no pasan por el período de dos meses de presentación al público para la formulación de observaciones, y son ratificadas como referencias técnicas, no aprobadas como Normas de Singapur.  Las referencias técnicas se formulan para ayudar a satisfacer necesidades urgentes de la industria en sectores donde hay pocas o ninguna norma de amplia aceptación.  Se elabora un documento para que la industria lo ponga a prueba y proporcione sus observaciones, y su aplicación es voluntaria durante un plazo de dos años.  Al finalizar el período de dos años, las observaciones recibidas se examinan con miras a incorporarlas en el documento antes de que éste sea aprobado como Norma de Singapur.  Si esto no ocurre, el documento se puede retirar o, en casos excepcionales, puede quedar como una referencia técnica y ser objeto de pruebas ulteriores.  En diciembre de 2003, había 14 referencias técnicas relacionadas con sectores como la limpieza, la administración de inmuebles y el modelado de imágenes térmicas, muchas de las cuales se desarrollan para la esfera de los servicios.

38. En 2003, alrededor del 34 por ciento de las normas de Singapur eran equivalentes a las normas internacionales (cuadro III.4), lo que representa una disminución con respecto a poco más del 36 por ciento en 2000.  El método para medir el uso de normas internacionales cambió en 2000.  Las autoridades indican que la medición era más significativa si se usaban las normas de Singapur que podían armonizarse con las normas internacionales, en lugar de usar sólo normas de Singapur.  Esta práctica también ha sido adoptada por otros organismos de normalización nacionales establecidos.  En marzo de 2003, alrededor del 75 por ciento de las normas armonizables de Singapur (determinadas sobre la base de la existencia de una norma internacional correspondiente con la cual realizar la armonización) estaban armonizadas con las normas internacionales (cuadro III.5).  Hay una armonización del 100 por ciento en las esferas del control de calidad, el medio ambiente, la tecnología de la información y los productos médicos.  La armonización es bastante reducida en el sector de la edificación y construcción porque, si bien hay algunas normas internacionales para este sector, muchas normas no se pudieron armonizar debido a razones de infraestructura.  No se han modificado los procedimientos de evaluación de la conformidad.

Cuadro III.4

Normas de Singapur, 2000-2003

	
	2000
	2001
	2002
	2003

	Número total de normas
	855
	880
	816
	822

	Porcentaje de normas equivalentes a normas de la ISO
	22,9%
	22,7%
	17,5%
	18,5%

	Porcentaje de normas equivalentes a normas de la CEI
	13,2%
	14,7%
	16,1%
	15,2%

	Porcentaje total de normas equivalentes a normas internacionales
	36,3%
	37,5%
	33,7%
	33,8%


Nota:
Datos reunidos al mes de marzo.


El porcentaje de normas equivalentes a normas internacionales se obtiene del número total de normas clasificadas como equivalentes o modificadas con arreglo a la Guía 21 de la ISO/CEI de 1991.  Estas cifras son distintas de las correspondientes a las normas de Singapur (SS) armonizables con normas internacionales que figuran en el cuadro III.5.

Fuente:
Datos facilitados por las autoridades de Singapur.

Cuadro III.5

Porcentaje de normas armonizables de Singapur armonizadas con normas internacionales, 2000-2003

	
	Marzo de 2000
	Marzo de 2001
	Marzo de 2002
	Marzo de 2003

	
	Nº de normas de Singapur
	Porcentajea
de normas armonizadas con normas internacionales
	Nº de normas de Singapur
	Porcentajea
de normas armonizadas con normas internacionales
	Nº de normas de Singapur
	Porcentajea
de normas armonizadas con normas internacionales
	Nº de normas de Singapur
	Porcentajea
de normas armonizadas con normas internacionales

	Calidad
	7
	100,0
	10
	100,0
	10
	100,0
	11
	100,0

	Medio ambiente
	5
	100,0
	5
	100,0
	5
	100,0
	2
	100,0

	Tecnología de la información
	29
	100,0
	32
	100,0
	36
	100,0
	41
	100,0

	Industria eléctrica/ electrónica
	182
	82,2
	192
	86,0
	191
	87,3
	179
	86,1

	Mecánicob
	214
	95,3
	223
	95,3
	153
	91,8
	155
	92,0

	Productos químicos
	168
	54,9
	175
	54,2
	177
	54,2
	169
	59,8

	Productos alimenticios
	70
	48,1
	71
	48,1
	71
	48,1
	72
	48,1

	Seguridad industrialb
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.

	Envasadob
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.

	Construcción/ edificación
	163
	25,0
	165
	30,0
	166
	30,0
	169
	30,0

	Otros
	15
	100,0
	4
	100,0
	4
	100,0
	4
	100,0

	Médico
	2
	100,0
	3
	100,0
	3
	100,0
	19
	100,0

	Serviciosc
	..
	..
	..
	..
	..
	..
	1
	0,0

	Total
	855
	76,0
	880
	77,6
	816
	74,9
	822
	75,1


..
No disponible.

n.a.
No aplicable.

a
De las normas armonizables de Singapur.

b
Se refiere a normas formuladas en los sectores de la seguridad industrial y del envasado, que se transfirieron al sector mecánico como resultado de la fusión de los comités.

c
Se refiere a normas formuladas en sectores tales como los servicios profesionales, servicios de ingeniería, servicios técnicos, servicios de atenciones sociales y servicios logísticos.

Fuente:
Datos facilitados por las autoridades de Singapur.

39. Singapur es miembro de la Organización Internacional de Normalización (ISO) desde 1966 y de la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI) desde 1990.  El Departamento de Normalización de SPRING Singapore representa los intereses de Singapur ante estos organismos, así como en foros de normalización y conformidad regionales, como el Comité Consultivo de la ASEAN sobre Normas y Calidad (ACCSQ), el Congreso sobre Normas de la Zona del Pacífico (PASC), el Subcomité del APEC sobre Normas y Conformidad (SCSC) y el Grupo sobre Normas y Conformidad de la Reunión de Países de Asia y Europa (ASEM).

b)
Reglamentos técnicos

40. SPRING Singapore también administra los reglamentos técnicos obligatorios como parte del Plan de Registro para la Protección del Consumidor (Requisitos de Seguridad), en el marco de la Reglamentación de Protección del Consumidor (Requisitos de Seguridad) (capítulo 53).  Conforme a este Plan, los productos comprendidos en la lista controlada se deben registrar ante SPRING Singapore antes de que puedan ser objeto de publicidad, comercio o exhibición para la venta en Singapur.  El 1º de abril de 2002, la Reglamentación de Protección del Consumidor (Requisitos de Seguridad) de 1991, fue reemplazada por la Reglamentación de Protección del Consumidor (Requisitos de Seguridad) de 2002.  La nueva reglamentación se basa en certificados de evaluación de la conformidad otorgados por organismos independientes de evaluación de la conformidad designados a tal efecto.  Desde el anterior examen de Singapur, las categorías de los productos comprendidos en el Plan han aumentado de 31 a 45, y comprenden artículos y accesorios domésticos eléctricos, electrónicos y a gas.
  Según las autoridades, hasta la fecha se han registrado más de 22.000 modelos de productos controlados.

41. También el Departamento de Seguridad Industrial (DIS), la Administración de Telecomunicaciones de Singapur (IDA), los Ministerios de Salud y Medio Ambiente, y la Junta de Servicios Públicos administran reglamentos técnicos obligatorios.

c)
Medidas sanitarias y fitosanitarias
42. Singapur mantiene una estricta política sanitaria y fitosanitaria.  Sus medidas sanitarias y fitosanitarias son aplicadas por la Autoridad Veterinaria y del Sector Agroalimentario (AVA), creada el 1º de abril de 2000 en el seno del Ministerio de Desarrollo Nacional en virtud de la Ley de la Autoridad Veterinaria y del Sector Agroalimentario de 2000.  Anteriormente, las actividades de la AVA eran llevadas a cabo por el Departamento de Producción Primaria del Ministerio de Desarrollo Nacional.  La AVA administra la Ley sobre los Animales y Aves, la Ley de Control de Plantas, la Ley sobre la Salubridad de la Carne y el Pescado, la Ley sobre la Venta de Alimentos, la Ley de Especies Amenazadas (Importación y Exportación), la Ley de Animales y Aves Silvestres, la Ley de la Industria Pesquera, y la Ley de Productos Alimenticios.
  Uno de los objetivos de la AVA es facilitar el suministro de carne y productos de carne, pescado y productos del pescado, fruta fresca y hortalizas en condiciones de estabilidad, seguridad y salubridad.
  En julio de 2002, se sumó a la AVA la División de Control de Alimentos (transferida desde el Ministerio de Medio Ambiente), por lo cual la AVA ahora está a cargo de reglamentar no sólo la seguridad de los alimentos frescos sino también de los elaborados.  La AVA prevé completar un nuevo laboratorio para el control sanitario de animales y vegetales, el cual, sumado al Laboratorio de Salud Pública Veterinaria recientemente finalizado, fortalecerá su infraestructura de seguridad alimentaria.

43. La AVA tiene la responsabilidad de inspeccionar todos los productos primarios, el ganado y los alimentos elaborados, tanto importados como de origen nacional.  También realiza inspecciones periódicas de los mataderos, establecimientos de elaboración e instalaciones de almacenamiento locales.

44. Conforme a la Ley de Control de Plantas, todas las importaciones de plantas son controladas por la División de Reglamentación Fitosanitaria-Sección Fitosanitaria (PRB-PHS) de la AVA para prevenir la introducción de plagas vegetales y enfermedades exóticas a Singapur y a la región;  la AVA también controla las plantas producidas en el país que se cultivan en los parques de tecnología agraria de Singapur.  Además de la documentación aduanera normal, todas las plantas deben estar acompañadas de certificados fitosanitarios del país de origen.  Algunas plantas requieren documentación adicional.
  La PRB-PHS también proporciona certificados fitosanitarios para plantas de origen nacional que se exportan de Singapur, para certificar que se encuentran libres de plagas y enfermedades.

45. Las importaciones de productos lácteos, ganado, carne y pescado se consideran "de alto riesgo" y por ende están sujetas a controles estrictos.  La carne y los productos de la carne sólo se pueden importar de granjas o establecimientos específicos de determinados países.  Sólo ciertos establecimientos acreditados de Australia, el Canadá, Dinamarca, los Estados Unidos, Nueva Zelandia y Suecia tienen permiso para exportar carne de cerdo congelada a Singapur.
  La carne congelada de ternera, de cordero y de aves de corral sólo se puede importar de un número limitado de países, que actualmente son 26, y en algunos casos, sólo de establecimientos acreditados por la AVA.
  En la actualidad, las importaciones de huevos frescos provienen de granjas acreditadas en Malasia, el Japón, Australia y Nueva Zelandia.  Los pollos para asar sólo se pueden importar de granjas acreditadas en Malasia e Indonesia, y los patos se pueden importar de Malasia occidental.  Los cerdos sólo se pueden importar de una granja de Indonesia.  Únicamente se pueden importar al país productos lácteos sujetos a un tratamiento de doble pasteurización.  Todo el ganado importado se inspecciona antes y después de ser sacrificado;  todos los envíos de carne o pescado importados se someten a inspección visual y se toman muestras para realizar pruebas de laboratorio.

46. La AVA realiza la acreditación de granjas y establecimientos extranjeros sobre la base de la evaluación de riesgos, que comprende factores como la infraestructura veterinaria, la situación en lo que respecta a enfermedades, la legislación y otras medidas sanitarias y fitosanitarias, y la higiene.

47. Se permiten las importaciones de productos de crustáceos de alto riesgo, como ostras, berberechos, el camarón cocinado y la carne de cangrejo, sólo si provienen de ciertas fuentes con programas sanitarios aceptables, y deben acompañarse de un certificado sanitario del país de origen;  las importaciones de ostras vivas se restringen a Australia, el Canadá, los Estados Unidos, Francia, Irlanda, Nueva Zelandia, los Países Bajos y el Reino Unido.  Todos los envíos de estos productos son objeto de pruebas de laboratorio a su llegada a Singapur.  Todos los productos congelados sujetos a estos procedimientos de prueba deben permanecer en almacenes frigoríficos aprobados antes de que se permita su venta en el mercado.  Como promedio, los procedimientos de prueba tienen una duración de entre 7 y 10 días.  Singapur está dispuesto a importar estos productos de otras fuentes siempre que se ajusten a sus procedimientos sanitarios y fitosanitarios.  Durante el último año, no se han incorporado nuevas fuentes de importación en la lista de países exportadores.

48. Los importadores de productos alimenticios elaborados y utensilios de cocina se deben registrar en la AVA.  Cada envío de productos importados requiere un permiso de importación.  Las solicitudes de permisos de importación son aprobadas automáticamente por el sistema, a excepción de determinados productos alimenticios de alto riesgo.
  El agua potable embotellada importada debe estar acompañada de certificados sanitarios expedidos por la autoridad de control del país exportador.

d)
Etiquetado

49. Rigen prescripciones de etiquetado conforme a la Ley sobre Venta de Alimentos (capítulo 283) y el Reglamento de Productos Alimenticios.  Todos los alimentos envasados previamente deben llevar una etiqueta que indique el nombre, una declaración de sus ingredientes, la cantidad neta, el país de origen, y el nombre y dirección del importador en el caso de productos alimenticios importados, o el nombre y dirección del fabricante o envasador en el caso de productos alimenticios fabricados o envasados en el país.  Para ciertos productos, como los alimentos irradiados, la jalea real y los edulcorantes artificiales, se requiere otra información.  Diecinueve grupos de productos alimenticios detallados en la Tercera Lista del Reglamento de Productos Alimenticios deben llevar fechas de vencimiento en sus etiquetas.  Las etiquetas del agua mineral natural y agua de manantial embotelladas deben indicar la marca, la fuente del agua y las cantidades de sodio, calcio, potasio, magnesio, bicarbonatos, cloruros y sulfatos presentes en el agua, además de la información de etiquetado básica.

50. Actualmente, Singapur no aplica requisitos de etiquetado especiales a los productos alimenticios modificados genéticamente envasados previamente.  Sin embargo, la Ley sobre Venta de Alimentos contiene una disposición que prohíbe la venta de alimentos con etiquetas o publicidad que sean falsas, engañosas o equívocas.  El etiquetado de alimentos modificados genéticamente se está examinando en el Subcomité de Etiquetado, dependiente del Comité Consultivo sobre Modificación Genética (GMAC).  El GMAC sigue los acontecimientos que tienen lugar en los foros internacionales, en especial el Codex Alimentarius.  Mientras tanto, Singapur ha organizado un Comité de Sensibilización Pública, que depende del GMAC, para proporcionar a la población información fáctica y científica sobre los organismos modificados genéticamente.

51. El Ministerio del Medio Ambiente puso en marcha en 1992 el Plan de Etiquetas Verdes, de cuya administración se encarga actualmente el Consejo del Medio Ambiente de Singapur.  El Plan abarca a 32 categorías de productos.  Los criterios que rigen para cada una de las categorías se establecen después de realizar consultas con las industrias.  Las pruebas a que debe someterse a los productos varían en función de su categoría, pero en general se basan en métodos descritos en normas internacionales establecidas que sean aplicables.  El Plan es voluntario y aplicable a diferentes productos, con la excepción de los alimentos, bebidas y productos farmacéuticos.  El organismo que establece los requisitos de etiquetado y envasado de los productos médicos y farmacéuticos es la Autoridad de Ciencias de la Salud.  Desde que se adoptaron prescripciones en materia de etiquetado para los productos cosméticos y los medicamentos chinos patentados, en 1997 y 1999, respectivamente, se adoptó una prescripción más, relacionada con los medicamentos chinos patentados, que entró en vigor el 1º de enero de 2003.

viii) Contratación pública
a)
Panorama general
52. Singapur se adhirió al Acuerdo de la OMC sobre Contratación Pública (ACP), que entró en vigor en Singapur en enero de 1997.  La Ley sobre Contratación Pública entró en vigor en mayo de 2002.  En general, la contratación pública es realizada por cada ministerio y organismo, aunque el Ministerio de Hacienda y otros organismos importantes como la Administración de Telecomunicaciones llevan a cabo algunas contrataciones en forma centralizada.  Todos los organismos estatales están obligados a observar las normas y reglamentos de contratación establecidos por la División del Presupuesto del Ministerio de Hacienda, que tienen por objeto asegurar contrataciones públicas equitativas, abiertas y competitivas.

53. Como parte en el ACP, Singapur mantiene límites de 130.000 dólares singapurenses para los bienes y servicios destinados a los ministerios, y de 400.000 dólares singapurenses para las juntas públicas;  para los servicios de construcción, el límite es de 5 millones de dólares singapurenses tanto para los ministerios como para las juntas.  Como miembro de la ASEAN, Singapur mantiene un margen de preferencia del 2,5 por ciento para el suministro de bienes y servicios auxiliares de otros miembros de la ASEAN mediante préstamos no condicionados, hasta un monto máximo de 40.000 dólares EE.UU. por licitación.  Singapur afirma que, como ningún otro país de la ASEAN es parte en el ACP de la OMC, se le permite, conforme al ACP, otorgar trato preferencial a otros países de la ASEAN.
  Sin embargo, según las autoridades, normalmente el Gobierno no busca financiación externa a través de préstamos, pero si así fuera, cumpliría con el compromiso pertinente;  como hasta ahora no se ha dado el caso, la preferencia en realidad no se aplica.

54. Singapur otorga trato preferencial a las contrataciones públicas en el marco de sus ALC bilaterales.  Los límites son:  50.000 dólares singapurenses para todos los bienes y servicios (con sujeción a la Lista de compromisos bilaterales en materia de servicios), conforme al ALC con Nueva Zelandia;  100.000 dólares singapurenses para bienes y servicios exceptuando la construcción, conforme al ALC con el Japón;  y 102.710 dólares singapurenses para bienes y servicios para los ministerios (910.000 dólares singapurenses para las juntas públicas), y 11.376.000 dólares singapurenses para servicios de construcción (tanto para los ministerios como para las juntas oficiales) conforme al ALC con los Estados Unidos.  No hay un acuerdo con Australia en relación con los límites de la contratación pública, sino que el acuerdo se basa en principios:  las partes acuerdan los principios generales de la contratación pública (por ejemplo, un proceso abierto, equitativo, transparente y competitivo) y se ajustan a un entendimiento marco en relación con los procedimientos de contratación que se aplicarán en cada circunstancia.

55. El valor total de la contratación pública del Gobierno de Singapur (con exclusión de las compras clasificadas del Ministerio de Defensa) en el ejercicio fiscal 2002 fue de 11.900 millones de dólares singapurenses, alrededor del 7,6 por ciento del PIB, lo que representa un importante aumento en comparación con el 3 por ciento registrado en 1998.  Alrededor del 94,3 por ciento de estas compras se realizaron a través de licitaciones abiertas (basadas en el valor del contrato).  Las autoridades estiman que la proporción de proveedores extranjeros en el mercado de la contratación pública es de aproximadamente un 5,2 por ciento sobre la base del valor de los contratos adjudicados (2,5 por ciento, si se toma en cuenta la cantidad de licitaciones adjudicadas).

b)
Procedimientos de contratación pública
56. Desde el último examen de Singapur, los procedimientos de contratación pública no han experimentado cambios importantes.  Según el valor de las compras, la contratación se puede efectuar mediante el procedimiento de las compras de pequeño valor, o a través de ofertas o licitaciones.  En el caso de bienes y servicios de un valor de hasta 2.000 dólares singapurenses, el organismo encargado de la contratación puede realizar una compra directa de fuentes conocidas o habituales.  Para los bienes o servicios valorados entre 2.000 y 50.000 dólares singapurenses, se invita a presentar ofertas a al menos tres fuentes.  La responsabilidad de dichas compras reside en dos funcionarios del organismo encargado de la compra, uno de los cuales invita, recibe, evalúa y recomienda a un proveedor, mientras que el segundo aprueba la elección realizada por el primer funcionario.  La contratación por valor de más de 50.000 dólares singapurenses se realiza a través de un procedimiento de licitación competitivo y abierto, a menos que se trate de excepciones válidas, como el interés o la seguridad nacionales o casos de extrema urgencia.

57. En el caso de contrataciones por una cuantía superior a 50.000 dólares singapurenses, el método más común consiste en las licitaciones abiertas.  Las licitaciones se publican por vía electrónica en el sitio del Sistema Comercial Electrónico del Gobierno (GeBIZ).  Para proyectos complicados, se pueden realizar licitaciones selectivas, que por lo general consisten en dos etapas:  en la primera se realiza la calificación preliminar de los proveedores interesados sobre la base de los méritos técnicos de la oferta, y en la segunda se invita a cotizar a los proveedores calificados.  Durante la segunda etapa, se ofrece a los proveedores que no se calificaron en la primera etapa la oportunidad de hacerlo.  Todos los detalles relativos a la precalificación también se publican en el sitio GeBIZ.  Las licitaciones limitadas se permiten, por lo general, cuando no se han recibido respuestas a anteriores llamadas a licitación abierta o selectiva;  cuando hay sólo un proveedor;  para asegurar la compatibilidad con el equipo existente;  en casos de extrema urgencia;  y para la elaboración de prototipos para la investigación.  El uso de una licitación limitada debe ser aprobado por el secretario permanente o por el gerente general de un organismo estatal.

58. Para mejorar la eficiencia administrativa, todos los proveedores interesados en participar en los programas de contratación pública de Singapur deben registrarse como contratistas del Estado, en las categorías financieras y de suministros apropiadas, ante la Unidad de Políticas de Gasto y Contratación (EPPU) en lo que respecta a bienes y servicios en general, y ante la Autoridad de Edificación y Construcción (BCA) en lo que respecta a bienes y servicios relacionados con la construcción.

59. Si bien el Gobierno sostiene los principios de la apertura, la no discriminación y la relación entre calidad y precio en sus actividades de contratación pública, se ha señalado que las pequeñas y medianas empresas "a menudo no reúnen las condiciones necesarias para las licitaciones públicas porque los organismos (estatales) no están dispuestos a darles la oportunidad de demostrar su capacidad por su falta de antecedentes.  Por ello, ha habido casos de PYME que reciben contratos de empresas multinacionales, pero que no los pueden obtener de organismos estatales".

60. El Tribunal de Adjudicación de Contratación Pública se estableció en el seno del Ministerio de Hacienda en 1998 en virtud de la Ley de Contratación Pública para entender las denuncias de incumplimiento del Acuerdo sobre Contratación Pública de la OMC.  Hasta la fecha, el Tribunal no ha recibido ninguna denuncia.

ix) Comercio de Estado

61. Singapur ha notificado a la Secretaría que no tiene empresas comerciales estatales en el sentido de la definición de trabajo del artículo XVII del GATT de 1994 y el párrafo 1 del Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XVI.

x) Otras medidas

a)
Comercio de compensación

62. El Programa para empresas precursoras en el comercio de compensación, que ofrecía una moratoria fiscal de cinco años a las empresas que desarrollaban actividades de comercio de compensación, finalizó el 1º de marzo de 2000.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Procedimientos
63. Los exportadores deben ser compañías (constituidas, o, en el caso de empresas extranjeras, registradas conforme a la Ley de Sociedades) o empresas registradas conforme a la Ley del Registro de Empresas.  También se deben registrar ante el Departamento de Aduanas de Singapur para obtener un Número de Registro Central (CR).  Conforme a la Ley de Reglamentación de las Importaciones y Exportaciones de 1995, todas las exportaciones requieren un permiso de exportación.  En el caso de exportaciones no restringidas, los exportadores deben obtener un permiso de exportación del Departamento de Aduanas de Singapur, a través del sistema TradeNet, dentro de los tres días posteriores a la exportación;  en el caso de exportaciones restringidas (véase la sección iii) infra), los permisos de exportación se deben obtener a través de TradeNet antes de efectuar la exportación.
  En el 90 por ciento de los casos, la tramitación de una declaración a través del sistema TradeNet se puede completar en 10 minutos o menos.

64. En virtud de la Ley de Control de Productos Estratégicos, los exportadores de productos estratégicos deben obtener un permiso válido del Departamento de Aduanas de Singapur antes de la exportación.  Algunos de los productos comprendidos en dicha Ley son las armas, los productos químicos y el material biológico, y los productos de doble uso, incluidos los materiales relacionados con la tecnología nuclear.  También se han de obtener certificados antes de la exportación de determinados artículos sujetos a contingentes, como las exportaciones de textiles y vestido a mercados restringidos, y para productos que requieren documentación especial impuesta por el país importador, como los productos agrícolas.  Para productos que se han de trasladar de una zona franca a otra dentro de Singapur, y productos sujetos a restricciones que se deben trasladar dentro de la misma zona franca, se necesita un permiso de transbordo.  Ciertos productos están exentos del requisito de permiso.

ii) Impuestos y otras cargas a la exportación

65. Singapur no aplica impuestos o cargas a la exportación.

iii) Prohibiciones, restricciones y régimen de licencias de exportación

a)
Prohibiciones y restricciones a la exportación

66. Desde el último examen de Singapur, los cambios en las prohibiciones a la exportación han sido pocos.  Se han levantado las sanciones a los siguientes países, impuestas conforme a Resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas:  Angola (26 de febrero de 2003), Eritrea y Etiopía (5 de septiembre de 2001), Libia (4 de noviembre de 2003), Iraq (a excepción de las armas y materiales de todo tipo relacionados con las armas) (8 de julio de 2003), y Yugoslavia y Kosovo (8 de octubre de 2001).  El 12 de marzo de 2001 se establecieron nuevas prohibiciones a las exportaciones hacia Afganistán, cuando estaba bajo control de los Talibanes.  Continúan en vigor las prohibiciones de las exportaciones a Liberia, Rwanda, Sierra Leona y Somalia.  Además, Singapur prohíbe la exportación de cuernos de rinoceronte y productos preparados con los mismos, de conformidad con la Convención CITES.
67. Las restricciones a la exportación se mantienen principalmente por razones de salud pública, seguridad pública y protección del medio ambiente, y están relacionadas con animales y productos del reino animal, pescado y productos de pescado, armas y explosivos, productos químicos y productos radiactivos (cuadro AIII.3).  También se ejercen controles sobre el arroz, con exclusión del salvado de arroz (conforme a la Orden de Control de Precios (Arroz) de 1990) y del caucho (conforme a la Ley de la Industria del Caucho de 1993), cuyas exportaciones deben ser autorizadas por International Enterprise (IE) Singapore.  Conforme a la Orden de Control de Precios (Arroz) de 1990, todos los comerciantes de arroz (importadores, exportadores y comerciantes al por mayor) deben obtener licencias.  Las reexportaciones de arroz requieren licencias.  Las autoridades manifiestan que, en la práctica, no se han impuesto restricciones a los comerciantes que desean exportar arroz.  IE Singapore supervisa los niveles de exportación a través de las declaraciones que presentan los exportadores.  Según las autoridades, el control de las exportaciones de caucho se mantiene por razones históricas.  Como Singapur continúa desempeñando un papel clave en el comercio regional de caucho, mantiene las licencias como "un mecanismo para garantizar las prácticas de comercio leal en consonancia con las normas internacionales".  La licencia indica que el exportador de caucho es un participante de buena fe que cumple con las normas internacionales en materia de especificaciones sobre el grado del caucho, registro, manipulación y procedimientos de arbitraje.  Se otorgan licencias a las compañías a condición de que estén constituidas en Singapur (con respecto al arroz y el caucho) y que cumplan con el requisito del capital social mínimo de 250.000 dólares singapurenses (sólo en el caso del caucho).  IE Singapore no ha rechazado ninguna solicitud de licencia de exportación para el arroz o el caucho desde que se instauró el actual sistema en el decenio de 1990.  El número de licencias que se otorgan no se da a conocer públicamente.  No obstante, las autoridades afirman que las licencias se otorgan en forma no discriminatoria siempre que los exportadores cumplan con los criterios preestablecidos basados en las normas, incluido el requisito del capital social necesario en el caso del caucho, la presentación de la información contable establecida por la ley, etc.  Actualmente, IE Singapore y el Ministerio de Comercio e Industria están revisando los procedimientos de licencia relacionados con la exportación de caucho y arroz.

b)
Limitaciones de las exportaciones
68. Singapur mantiene limitaciones y supervisa las exportaciones de textiles y vestido en el marco del Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido de la OMC (ATV), que expirará al final de 2004.

iv) Ayuda a la exportación

a)
Devolución de derechos

69. En virtud de la Ley de Aduanas (Parte IX) se puede otorgar a los exportadores la devolución de derechos.  Sin embargo, no se ha hecho uso de esta disposición desde los años sesenta.

b)
Concesiones fiscales

70. Además de las amplias concesiones y exenciones fiscales que Singapur otorga a los inversionistas en Singapur (sección 4 ii) infra), a través de IE Singapore (anteriormente denominada Junta de Fomento del Comercio), el Gobierno proporciona concesiones fiscales a empresas dedicadas al comercio internacional.  Entre estas concesiones se cuenta el Programa Global para Empresas (GTP), una combinación de dos programas anteriores (el Programa de Incentivo a Empresas Petroleras Aprobadas y el Programa de Incentivo a Empresas Aprobadas) que aplica un tipo impositivo muy favorable del 10 por ciento (el actual tipo del impuesto a las sociedades es del 22 por ciento) a las compañías aprobadas y a los productos básicos y otros productos aprobados.  Además, también se conceden moratorias y concesiones fiscales para incentivar otras actividades, como la actividad naviera internacional y el comercio electrónico, y para que las empresas nacionales amplíen sus actividades a nivel mundial.  También se conceden algunos incentivos a las inversiones en el extranjero (cuadro III.6).

Cuadro III.6

Incentivos ofrecidos por IE Singapore

	Programa
	Beneficiarios
	Incentivo

	Programa Global para Empresas (GTP) (anteriormente denominado "Programa para Empresas Internacionales y Empresas Petroleras Aprobadas")
	Participantes internacionales establecidos en su sector que llevan a cabo actividades de comercio internacional, contrataciones, comercialización y distribución de productos básicos y otros productos aprobados.
	Tipos impositivos favorables sobre las actividades comerciales internacionales con productos básicos y otros productos aprobados.

	Incentivo para compañías navieras internacionales aprobadas (AIS)
	Compañías navieras internacionales establecidas con redes mundiales y buenos antecedentes.
	Exenciones impositivas durante 10 años sobre los ingresos por operaciones navieras que cumplan los requisitos exigidos.

	Programa para empresas cibernéticas aprobadas (ACT)
	Empresas que realizan operaciones de comercio electrónico mediante el uso de Internet.
	Tipo impositivo favorable del 10% sobre las rentas obtenidas en el extranjero por operaciones comerciales con productos que cumplan los requisitos exigidos.

	Doble deducción fiscal para el desarrollo de mercados (DTD)
	Todas las compañías registradas en Singapur o compañías que están establecidas en Singapur en forma permanente con el propósito principal de promover el comercio de mercancías o el suministro de servicios.
	Doble deducción de la renta imponible, de los gastos aprobados realizados en las siguientes actividades conforme a la Sección 14B de la Ley del Impuesto sobre la Renta:

-
Participación en exposiciones y misiones en el extranjero
-
Participación en exposiciones comerciales nacionales aprobadas
-
Establecimiento de oficinas de comercialización en el extranjero
-
Operaciones de licencias/franquicia
-
Anuncios en publicaciones comerciales nacionales aprobadas
-
La impresión de folletos y catálogos sobre la actividad empresarial para su distribución en mercados extranjeros

-
El emprendimiento de actividades de desarrollo de mercado, como estudios de mercado, estudios de viabilidad, campañas publicitarias, campañas de promoción, diseño de embalajes y certificación de productos o servicios.

	Doble deducción de los gastos correspondientes en el fomento de la inversión en el exterior
	Empresas manufactureras y de servicios que reúnan los requisitos establecidos.
	Posibilidad de deducir por dos veces de los ingresos los gastos efectuados en estudios de viabilidad aprobados y en el mantenimiento de oficinas de proyectos en el exterior.

	Incentivo a la inversión en el extranjero (Revisado)
El incentivo a la inversión en el extranjero entrará en vigor a partir del 1º de enero de 2004
	Compañías registradas en Singapur en las que al menos el 50% del capital social sea propiedad de nacionales de Singapur o residentes permanentes en el país.  
A partir del 1º de enero de 2004, este programa estará a disposición de todas las compañías registradas y residentes en Singapur que se comprometan a tener un establecimiento principal sustancial en Singapur.
	Conforme al programa revisado y aprobado, las compañías de Singapur podrán diferir el pago del impuesto a la renta que adeuden sobre los ingresos de sus operaciones en Singapur por dos años si sus inversiones aprobadas en el extranjero sufren pérdidas de explotación durante los primeros tres años de la inversión.

	Programa de Financiamiento de la Regionalización
	Compañías registradas en Singapur en las que al menos el 51% del capital social sea nacional y con activos productivos fijos por un valor que no exceda los 30 millones de S$.  Si la compañía se dedica a suministrar servicios, no debe tener más de 200 empleados.
	Programa de financiamiento de costos fijos destinado a ayudar a las empresas nacionales a ampliar sus operaciones a nivel mundial.  Se ofrecen préstamos con tipos de interés fijos para la adquisición de activos fijos para proyectos en el extranjero.


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

c)
Financiación, seguro y garantía de las exportaciones

71. ECICS Credit Insurance Ltd y ECICS Credit and Guarantee Co.(S) Ltd. proporcionan seguros y garantías para las exportaciones.
  Desde febrero de 2002, ECICS Credit Insurance está autorizada conforme a la Ley de Seguros (capítulo 142) a proporcionar seguros de crédito y seguros contra riesgos políticos, y a asegurar fianzas y créditos.

d)
Promoción de las exportaciones y ayuda a la comercialización
72. Además de aplicar programas de incentivos fiscales, IE Singapore brinda asistencia a empresas de Singapur que intentan ampliar su actividad comercial.  Actualmente, IE Singapore cuenta con una red de 36 oficinas en el exterior que promueven los productos de Singapur en el extranjero y ayudan a proporcionar información sobre los mercados a las compañías de Singapur, así como a encontrar interlocutores extranjeros.  IE Singapore ofrece ayuda para la promoción de las exportaciones y la comercialización principalmente mediante programas como el Programa de Doble Deducción Fiscal, que permite a las compañías deducir por dos veces de los ingresos gravables los gastos efectuados en actividades como la participación en ferias comerciales en otros países, el establecimiento de oficinas de comercialización en el exterior y otras actividades relacionadas con el desarrollo de mercados.

v) Zonas francas

73. Singapur es un importante puerto de transbordo.  En 2003, las reexportaciones representaron alrededor del 50 por ciento de sus exportaciones, en comparación con aproximadamente el 42 por ciento en 1998 (capítulo I).

74. Singapur mantiene zonas francas en el puerto de Singapur (entre las que se cuentan el puerto de Singapur, Keppel Distripark, Keppel Link Bridge, y la terminal de Brani), en el puerto de Jurong, Sembawang, la terminal y los muelles de Pasir Panjang, y Changi (Changi Air Cargo, Air Logistics Park).
  Todos los productos sujetos a derechos, a excepción de los productos alcohólicos y los productos del tabaco, se pueden almacenar en las zonas francas.  Los productos alcohólicos y los productos del tabaco, a excepción de los que van a ser transbordados, se deben almacenar en un almacén autorizado por el Departamento de Aduanas de Singapur.  No se requieren permisos de aduana para las mercancías que se descargan directamente en una zona franca o para el transbordo de productos no sujetos al pago de derechos, a menos que estén sujetos a restricciones o prohibiciones de importación.  Si bien todo parece indicar que las zonas francas están destinadas principalmente al transbordo, al parecer se permiten algunas actividades de reembalaje y elaboración.  Si los importadores se proponen reembalar o reacondicionar los productos en la zona franca, deben comunicar su intención al Departamento de Aduanas de Singapur con al menos 24 horas de anticipación.  Además, deben presentar un permiso de transbordo del Departamento de Aduanas antes de comenzar las actividades de reembalaje.

75. En el caso de productos de reexportación que de otro modo estarían sujetos al impuesto sobre los bienes y servicios de Singapur, el Departamento de Aduanas de Singapur y la Administración Fiscal de Singapur administran conjuntamente un programa de almacenes bajo control aduanero (almacenes autorizados para productos sujetos al pago de derechos (alcohol y productos del tabaco) y para automóviles).  Mientras los productos permanecen en el almacén bajo control aduanero, se suspende el pago del impuesto sobre los bienes y servicios, que sólo se paga si los productos se venden en el mercado nacional.  En el almacén bajo control aduanero se pueden almacenar los siguientes productos:  café, pimienta, caucho, metales básicos (cobre, níquel, aluminio, plomo, cinc y estaño), petróleo crudo y productos del petróleo, y otros productos que se autorizan caso por caso;  y productos importados no sujetos al pago de derechos que sean para reexportación, o "sustancialmente" (hasta el 80 por ciento o más) para reexportación.  Los almacenes bajo control aduanero pueden ser administrados por el propietario de los productos que se almacenan o por un operador de servicios responsable de la seguridad y de la gestión de los productos;  se paga un derecho de licencia anual de 23.000 dólares singapurenses para el petróleo crudo y productos del petróleo, y de 1.000 a 4.000 dólares singapurenses para otros productos, según el valor medio de las existencias.
  En el caso de productos sujetos a derechos de importación (alcohol y productos del tabaco) y automóviles almacenados en almacenes autorizados, el derecho de licencia anual oscila entre 2.500 y 21.000 dólares singapurenses, según los derechos que se prevé recaudar o el promedio de los derechos mensuales anteriores.

4) Medidas que afectan a la producción y al comercio

i) Política industrial

a)
Panorama general

76. La política industrial de Singapur ha consistido principalmente en crear un entorno macroeconómico y políticas de inversión estables, que incluyen incentivos fiscales y de otro género, para atraer inversores a sectores considerados importantes para el desarrollo del país.  No obstante, la percepción de que existían deficiencias en el mercado (incluida la inexistencia de un mercado de capital adecuadamente desarrollado) en el período inicial de desarrollo del país, llevó al Estado a realizar inversiones directas en sectores clave -a cuyo desarrollo contribuyó en forma importante- a través de sus programas de asignación de tierras, juntas oficiales y Empresas Vinculadas a la Administración (EVA).  En especial esas juntas y empresas han cumplido un papel clave en la economía de Singapur.  Aunque operan en el marco de la Ley de Sociedades y compiten con otras empresas del sector privado, las EVA poseen considerable poder de mercado en la economía.  Según estimaciones del Gobierno, producen alrededor del 13 por ciento del PIB, y las juntas oficiales y otros organismos públicos producen, en conjunto, un 9 por ciento adicional del PIB.
  Algunos de los sectores de la economía en que operan las principales compañías de la sociedad de cartera del Gobierno, Temasek, son los de finanzas, telecomunicaciones y medios de difusión, transporte y logística, y servicios públicos.
  En los últimos años sus funciones han sido objeto de una creciente fiscalización dentro de Singapur y también, en el exterior, por los principales interlocutores comerciales de Singapur.  El Gobierno de Singapur admite, en principio, que las EVA sólo deben actuar en sectores y actividades considerados "estratégicos", y Temasek se ha referido públicamente a una gradual privatización de algunas de las EVA no estratégicas.  Entre 1968 y 2001, Temasek privatizó no menos de 60 compañías;  en más de la mitad de los casos se desprendió de la totalidad de sus tenencias de acciones;  entre 1999 y 2001 privatizó parcial o totalmente 8 compañías, manteniendo Temasek la mayoría de las acciones de 5.  En el Discurso Presupuestario de 2004 se anunció la privatización de otras 12 compañías.  Temasek poseía la mayoría de las acciones de 5 de ellas;  la privatización de 3 de las 5 compañías fue total.  A través de Temasek, el Gobierno se reserva también el derecho de invertir en nuevas compañías y sectores, si ello se considera necesario.

b)
Asignación de tierras

77. El Gobierno de Singapur influye considerablemente en la asignación y determinación del precio de la tierra para usos industriales, agrícolas, de vivienda y recreativos.  Alrededor del 87 por ciento de las tierras del país son de propiedad estatal;  el 29 por ciento son de propiedad de las juntas oficiales y el 58 por ciento (40.164 ha) están sometidas al control directo de los Ministerios y del Organismo de Administración de Tierras de Singapur (SLA), junta oficial dependiente del Ministerio de Justicia.  Ministerios de gobierno utilizan alrededor de dos tercios del referido 58 por ciento.  El tercio restante es administrado por el SLA, cuyo objetivo, como custodio de tierras públicas, consiste en optimizar los recursos de la tierra a los efectos del desarrollo económico y social de Singapur;  el SLA se encarga de la administración de todas las tierras y edificios del Estado, adquisición de tierras, arrendamientos, ventas, levantamientos topográficos, obras de fomento y de gestión de la información sobre tierras, y mantenimiento de la base nacional de datos de información sobre la tierra.

78. Además, la Ley de Adquisición de Tierras faculta al Gobierno a adquirir tierras para uso público.
  La planificación estratégica global tendiente a hacer posible el uso eficiente de la tierra está a cargo del Ministerio de Desarrollo Nacional (MND), que elabora un Plan Conceptual en que se establece la estrategia a largo plazo de desarrollo físico de Singapur.  El Plan Conceptual actual, elaborado en 2001, establece la amplia estrategia de desarrollo para el país para los próximos 40 a 50 años, encaminada a atender las necesidades de una población que, según lo previsto, llegará a alrededor de 5,5 millones de habitantes.

79. El Gobierno desafecta regularmente tierras estatales, ofreciéndolas en venta al sector privado a través de licitaciones o subastas públicas, para la realización de obras y servicios de infraestructura residenciales y comerciales.  El SLA, como agente del Estado, también vende tierras sujetas a su administración directa -a precios corrientes de mercado, fijados por el Evaluador Jefe- a juntas oficiales u otras entidades aprobadas a esos efectos.  La mayor parte de las tierras de uso industrial del país son de propiedad y están bajo la administración de la Corporación Municipal de Jurong, una junta oficial (que en 2000 pasó a llamarse JTC Corporation).  La mayor parte de las tierras de uso agrícola se venden (en régimen de arrendamiento con opción de compra) mediante subasta pública, y son de propiedad privada, aunque algunas son propiedad de la Autoridad Veterinaria y del Sector Agroalimentario de Singapur (AVA).  La tierra destinada a viviendas públicas es propiedad de la Junta de Vivienda y Desarrollo.  En general, la tierra se vende mediante arrendamiento a 99 años con opción de compra en el caso de los inmuebles residenciales y comerciales, siendo el período de 60 o de 99 años en el caso de la propiedad de uso industrial y de 20 años en el de las tierras de uso agrícola.  La decisión de desafectar tierras está a cargo de la junta oficial y debe ser aprobada por el MND previo asesoramiento del Comité del Plan Maestro (MPC), cuya función consiste en procurar que las tierras de Singapur se destinen a un uso óptimo y evitar contradicciones entre distintos proyectos públicos.  El Planificador Jefe de la Dirección de Reordenación Urbana (URA) preside el MPC, del que forman parte altos representantes de los diversos ministerios y juntas oficiales.  El precio de la tierra se fija a valores de mercado.  La Oficina del Evaluador Jefe (CV) es una entidad independiente que realiza valoraciones para el Estado.  Efectúa la valoración a precios de mercado o a través de licitaciones o subastas públicas, mediante concurso de precios.  Salvo en casos aislados, la venta al sector privado se realiza mediante licitaciones o subastas.  El adquirente sólo puede ser una junta oficial cuando el uso de la tierra se asemeja al que es propio de las funciones de la Junta, en cuyo caso se vende a precios de mercado.  La tierra para uso agrícola se vende a través de licitaciones, basadas en el valor de mercado del bien.  Los precios de las tierras para uso industrial los determina el mercado.  Los precios de mercado se obtienen a partir de transacciones privadas correspondientes a tierras privadas de uso industrial y a transacciones de venta de tierras públicas.
80. Procurando poner límites al costo de producción en Singapur, el Comité de Examen Económico recomendó mantener el sistema de "fijación de precios competitivos de los factores".  Según las autoridades, en el caso de la tierra, ese sistema se mantendrá a través de un adecuado suministro de tierra por parte del Gobierno y la mínima participación posible del Gobierno en ámbitos en que no están presentes factores de desarrollo, estratégicos y sociopolíticos, y adoptando un enfoque de respuesta más ágil, basado en el mercado, para la política de arrendamiento para uso industrial.  El Gobierno ya ha adoptado un sistema de "páginas amarillas" para reducir al mínimo su participación en actividades comerciales (sección c) infra).

81. Los nacionales de países extranjeros (aunque sean residentes permanentes de Singapur) no pueden adquirir tierras en propiedad, a menos que lo permita el Controlador de Inmuebles para Vivienda, Unidad (de Aprobación) de Transacciones referentes a Tierras.  No obstante, pueden adquirir algunos otros tipos de bienes de uso residencial (véase el capítulo II).

c)
Juntas oficiales y compañías del sector público

Organismos oficiales

82. Para llevar a cabo su política industrial, el Gobierno creó, además de ministerios, organismos oficiales.  La orientación de sus actividades ha cambiado, ya que el objetivo de la política industrial, que consistía en reducir el desempleo, consiste ahora en desarrollar sectores de alta tecnología basados en especialidades.  Así, la Junta de Desarrollo Económico de Singapur (EDB), creada en 1961 como el más importante organismo de aplicación de la política industrial, se ocupa ahora principalmente del desarrollo de sectores basados en conocimientos y actividades que implican valor añadido.  También hace hincapié -para ofrecer a los inversores un mercado más amplio- en la importancia de que Singapur sea miembro de acuerdos de comercio regionales y acuerdos bilaterales de libre comercio recientes.  Los sectores cuyo desarrollo se promueve son los de las ciencias biomédicas, las sustancias químicas, los servicios docentes, la ingeniería electrónica y de precisión, la ingeniería y las ciencias del medio ambiente, la prestación de servicios a sedes de empresas, las infocomunicaciones y los medios de difusión, la logística y el transporte, y los servicios profesionales.
  Según las autoridades "esos sectores han evolucionado aprovechando ventajas y capacidades naturales, y se han ampliado concientemente a nivel de conglomerados, para contribuir al desarrollo de un fuerte ecosistema de empresas".

83. A la amplia gama de concesiones y exenciones tributarias (sección ii) infra) tendientes a promover inversiones en Singapur, se agrega la asistencia financiera que ofrecen organismos oficiales, como la EDB, la Junta de Normas, Productividad e Innovación (SPRING) e IE Singapore (anteriormente Junta de Fomento del Comercio) consistente, entre otras cosas, en inversiones de capital directas en compañías incipientes, financiamiento de contrapartida en nuevas compañías y concesión de préstamos (sección 4) ii) b) infra).  También se proporciona asistencia financiera, así como concesiones tributarias, para actividades de servicios (capítulo IV).  Como el objetivo del Gobierno consiste ahora en desarrollar sectores que proporcionen mayor valor añadido, los programas de asistencia parecen haberse centrado en mayor medida en esos sectores.

84. Singapur ha introducido un sistema de Examen Posterior a la Ejecución para verificar regularmente la pertinencia de sus incentivos fiscales y la eficacia de los mismos para alcanzar los objetivos deseados.  Esto ha llevado a eliminar algunos incentivos (sección ii) infra).  No se disponía de datos sobre ingresos fiscales no percibidos ni sobre análisis de costos y beneficios de los incentivos ofrecidos por Singapur.

85. Además de la asistencia financiera otorgada por las juntas oficiales, la Corporación Municipal de Jurong (JTC) cumple una función esencial en la esfera de la política industrial, en relación con la administración de los parques industriales.  La JTC, que es una junta oficial perteneciente al Ministerio de Comercio e Industria, ofrece servicios industriales y empresariales, incluidos parques especializados para sectores de alta tecnología y biociencias.
  A las pequeñas nuevas empresas (creadas hace menos de tres años) con un giro anual de menos de 1 millón de dólares singapurenses y no menos del 30 por ciento de capital local, la JTC les ofrece un subsidio de alquileres que cubre los tres primeros años de funcionamiento (25 por ciento del alquiler contratado para el primer año, y 15 y 5 por ciento para el segundo y tercer año, respectivamente).

86. Algunos organismos oficiales también participan directamente en actividades económicas invirtiendo en compañías de propiedad plena (véase la sección ii) b) infra).

Empresas Vinculadas a la Administración (EVA)

87. Las Empresas Vinculadas a la Administración son un importante componente de la estructura económica de Singapur.
  Desde la independencia del país, en 1965, el Estado ha tomado parte activa en el desarrollo económico.  Además de diversos departamentos de gobierno y juntas oficiales, se crearon EVA para alcanzar ese objetivo.  Las compañías actúan en diversos sectores:  desde servicios portuarios y de transporte hasta empresas bancarias, electricidad, alimentos, medios de difusión y lugares de esparcimiento público, como el jardín zoológico y el aviario;  también se prevé la realización de inversiones en sectores de alta tecnología, como el de la biotecnología.  En 1974 el Gobierno creó Temasek Holdings, sociedad de cartera perteneciente al Ministerio de Hacienda, a la que transfirió todo el capital que poseía en las EVA
, y cuya función consiste en "crear un futuro para Singapur alimentando empresas internacionales exitosas y dinámicas".  En respuesta a preocupaciones sobre el papel de esas empresas, el Gobierno manifestó que privatizará las que carezcan de potencial de crecimiento a nivel internacional o no cumplan ninguna finalidad estratégica o pública;  no obstante, no se ha definido en qué difiere una empresa "estratégica" de una "no estratégica".  Según el Departamento de Estadística de Singapur, las EVA producen alrededor del 13 por ciento del PIB del país, aunque esta estimación sólo comprende las de primero y segundo nivel.
  Temasek cuenta con 22 empresas de primer nivel;  las acciones de 7 de ellas se cotizan en la Bolsa de Valores de Singapur
;  se estima que a esas empresas les corresponde el 21 por ciento del total de la capitalización de mercado realizada en la Bolsa.
  Si bien Temasek sólo declara datos de sus principales empresas, se afirma que la influencia de las EVA es mucho mayor que la que revelan esas cifras, pues son accionistas o propietarias de otras empresas.
  También hay varias empresas de propiedad plena de juntas oficiales del Gobierno de Singapur (véase infra).  El Comité de Examen Económico señaló en un informe que debería reglamentarse el establecimiento de empresas en el marco de juntas oficiales, que puede dar lugar a conflictos de intereses y a distorsiones económicas.  Como respuesta, el Gobierno publicó una serie de directrices a ese respecto, dirigidas a los ministerios y juntas oficiales;  en ellas se establece que las juntas oficiales sólo deberían crear compañías que cumplan funciones estratégicas o públicas inherentes a los cometidos de aquéllas (o que no infrinjan la regla de las "páginas amarillas").
  El Gobierno realiza exámenes regulares tendientes a identificar compañías que hayan dejado de cumplir objetivos estratégicos o públicos.  Ha privatizado Hdbay y ha anunciado que en los próximos años hará lo propio con PSB Corp y con Ascendas.

88. Las EVA se rigen por la Ley de Sociedades y deben competir en términos comerciales con todas las demás compañías, nacionales o extranjeras.  Además, Temasek declara que se limita a proporcionar orientación estratégica a las compañías y designar a miembros de sus directorios.  El Gobierno no proporciona específicamente subsidios a las EVA, aunque mantiene una "participación accionaria especial" en algunas empresas, lo que parecería concederle el derecho de vetar las decisiones adoptadas por sus directorios.
  No obstante, se ha planteado un debate sobre el papel del Estado en la economía de Singapur, en especial en relación con la afirmación de que las EVA han invadido ámbitos originalmente ajenos a su competencia y están desplazando al sector privado.
  Se sostiene también que los resultados de algunas de las principales EVA de Singapur han sido insatisfactorios
, y que el régimen de propiedad pública directa o indirecta puede impedir fusiones con compañías de otros países, por temor a que esas empresas pasen a ser de propiedad de gobiernos extranjeros.

89. En el informe del Comité de Examen Económico se señala que el Estado ya no necesita participar en actividades empresariales, y sólo debe intervenir en circunstancias excepcionales, tales como deficiencias del mercado.  Además, se señala que el Estado debe participar en la administración de un recurso esencial (como los aeropuertos y puertos de mar) para alcanzar objetivos de política pública y crear nuevos motores para el crecimiento económico;  en el caso del desarrollo de nuevos ámbitos de crecimiento, su participación, según el informe, debe finalizar cuando el sector privado esté en condiciones de asumir cierto papel.  En principio, el Gobierno parece estar de acuerdo con estas recomendaciones.
  No obstante, aunque admite que en actividades y sectores económicos determinados puede haber menos razones y posibilidades para que el Estado realice inversiones, no descarta la posibilidad de que "sea necesario invertir directamente en nuevas empresas excepcionalmente arriesgadas o que tengan prolongados períodos de gestación, en que el sector privado no esté dispuesto a entrar".  El Estatuto de Temasek establece que la compañía "seguirá racionalizando y consolidando sus participaciones y privatizando empresas que ya no requieran participación pública, o con escasas posibilidades de crecimiento regional o internacional".  No obstante, Temasek seguirá poseyendo y controlando ciertas compañías para mantener la propiedad de recursos esenciales (tales como redes de agua, electricidad y gas, aeropuertos y puertos de mar) o alcanzar objetivos de política pública (juegos de azar, radioemisoras y televisoras públicas, servicios subsidiados en las esferas de la asistencia sanitaria, la educación y la vivienda, y centros de esparcimiento público, como el zoológico y el aviario), a menos que esas compañías "dejen de ser estratégicas para Singapur o existan alternativas de mercado o marcos regulatorios viables".  Temasek está dispuesta a reducir su participación accionaria en compañías que ofrezcan posibilidades de expansión internacional, como PSA Corporation (Administración del Puerto de Singapur) o el Banco de Desarrollo de Singapur, "cuando ello se justifique desde el punto de vista estratégico o comercial".
  En la práctica, sin embargo, no resulta claro qué entienden por "estratégico" el Gobierno o Temasek.  Aparentemente Temasek ha venido realizando considerables inversiones en bancos regionales para ampliar su cartera de instrumentos bancarios (ya es la propietaria del mayor banco de Asia Sudoriental, el Grupo DBS), aunque no resulta claro que ésta se considere como una esfera estratégica o que el sector privado no pueda ser tan eficaz como Temasek.

90. A lo largo de los años Temasek ha privatizado en cierta medida sus compañías.  En el período 1968-2001 se privatizaron parcial o totalmente unas 60 compañías.  No obstante, es difícil juzgar el impacto logrado, pues se carece de datos sobre la magnitud de las compañías y de los sectores en que operan.  Desde 1999, Temasek ha venido reduciendo o vendiendo su participación accionaria en 8 compañías.  Sin embargo, con excepción de 3 de ellas
, la privatización fue parcial, y Temasek sigue siendo el accionista mayoritario
;  en enero de 2004, Temasek anunció también la reducción, en un 5 por ciento, de su participación accionaria en SingTel, que era del 67 por ciento.  En el presupuesto para 2004 se anunció que en 2003 y hasta febrero de 2004 Temasek realizaría privatizaciones adicionales en 12 compañías;  en 5 de ellas Temasek tenía la mayoría de las acciones, y privatizó totalmente 3.
  El Gobierno aclaró que "privatizará las que dejen de resultar apropiadas para el cumplimiento de su misión, pero en el momento adecuado, a un precio justo, para no crear perturbaciones en el mercado, y asegurándose de que la administración de las EVA siga siendo adecuada después de la inversión".  Además, para promover la transparencia, Temasek anunció que publicaría su primer Informe Anual en julio o agosto de 2004, decisión que, según informes periodísticos, parece vincularse en parte con la expansión de Temasek hacia el exterior.

91. Si bien en anteriores estudios sobre el papel de las EVA se concluye que las mismas no parecen obtener ningún privilegio especial, el hecho de que sean de propiedad pública puede indicar que disponen de un acceso más expedito al crédito, a las adquisiciones, etc.  Esa parece ser la idea que se tiene en las empresas privadas de pequeña y mediana escala.
  Según un reciente estudio sobre las EVA, las empresas de ese tipo parcialmente privatizadas y cuyas acciones se cotizan en Bolsa parecen no tener un acceso al crédito más amplio que otras compañías, pero en los mercados de capital sus acciones se siguen valorando en cifras más altas que las restantes compañías, lo que les concede una ventaja con respecto a otras empresas del sector privado.
  Se ha sostenido que, como en general las EVA poseen abundante efectivo, no les es preciso obtener un gran volumen de financiamiento en los mercados de capital, lo que a su vez lleva a pensar que las disciplinas que puede imponerles el mercado son menos severas.

ii) Incentivos

a)
Sistema impositivo

Impuestos indirectos

92. Los impuestos indirectos consisten en un impuesto sobre los bienes y servicios (IBS) que recae sobre el consumo interno de la mayor parte de los bienes y servicios;  impuestos específicos al consumo de productos de alcohol, productos de tabaco, productos de petróleo y vehículos a motor;  un derecho de timbre que grava instrumentos relacionados con bienes inmuebles y valores mobiliarios;  y derechos sobre las apuestas.  También hay un canon del 1 por ciento sobre los bienes gravables con ese tipo de tributo vendidos por hoteles, establecimientos de alimentos para turistas y bares;  lo cobra la Junta de Promoción del Turismo de Singapur y su recaudación se vierte en el Fondo del Turismo, establecido en el marco de la Ley de la Junta de Promoción del Turismo de Singapur.  Para aplicar las recomendaciones del Comité de Examen Económico de Singapur, el 1º de enero de 2003 se elevaron las tasas del IBS del 3 al 4 por ciento, y la proporción llegó al 5 por ciento el 1º de enero de 2004.  Las compañías con un giro anual de suministros imponibles de más de 1 millón de dólares singapurenses están obligadas a registrarse para el pago del IBS.  A las exportaciones y a los servicios internacionales se les aplica una tasa cero, y los servicios financieros y la venta y el arrendamiento de tierras y edificios para vivienda están exentos del pago del IBS.  La proporción correspondiente al IBS en el ingreso fiscal agregado de Singapur aumentó alrededor de un 10 por ciento en el ejercicio fiscal de 2002, y se prevé que la proporción llegue a alrededor del 13,6 por ciento del ingreso fiscal estimado del ejercicio fiscal de 2003, en virtud del incremento del tipo del impuesto, que pasó del 3 al 4 por ciento en 2003.

Impuestos directos

93. En Singapur, los impuestos directos gravan los ingresos de origen nacional y los provenientes del exterior pero recibidos en Singapur.  Se aplican impuestos sobre las sociedades a las compañías constituidas o registradas en virtud de leyes vigentes en Singapur o en otros países.  Además, existe un impuesto sobre la propiedad y un derecho de herencias.  Alrededor del 53 por ciento del ingreso fiscal de Singapur correspondiente a la recaudación de los impuestos directos proviene del impuesto sobre la renta de las sociedades.  La cifra, expresada como proporción del ingreso fiscal total (directo e indirecto) fue del 32,4 por ciento en el ejercicio fiscal de 2001.  Las autoridades sostienen que este porcentaje se ha mantenido relativamente estable -en un nivel de alrededor del 30 por ciento- desde el último examen, pese a la reducción del tipo del impuesto sobre las sociedades, y que ello se debe al aumento de los superávit de las sociedades;  según datos basados en la recaudación del impuesto sobre la renta de las sociedades, entre el ejercicio fiscal de 1999 y el de 2001, se incrementó el número de compañías y el impuesto neto estimado.  En el ejercicio fiscal de 2001 la recaudación del impuesto sobre la renta personal representó el 33 por ciento del ingreso fiscal proveniente de los impuestos directos.

94. A partir del 1º de enero de 2003 rige una nueva estructura para el impuesto sobre las sociedades;  éste grava los beneficios netos ajustados menos las deducciones por amortización, pero con exclusión de todos los dividendos pagados, ahora exentos.  El tipo del impuesto sobre la renta de las sociedades se redujo en forma sostenida, del 26 por ciento a la fecha del último examen (2002) al 22 por ciento a partir del 1º de enero de 2003;  están exonerados parcialmente del impuesto los primeros 100.000 dólares singapurenses de la renta.

95. Los tipos del impuesto sobre la renta personal abarcan una gama comprendida entre el 0 por ciento para los primeros 20.000 dólares singapurenses de renta imponible y el 4 por ciento para los 10.000 dólares singapurenses siguientes, y hasta el 22 por ciento aplicable a cada dólar de renta imponible que supere los 320.000 dólares singapurenses por año.  Hay siete categorías tributarias.  El tipo máximo del impuesto sobre la renta personal se redujo del 28 por ciento a la fecha del examen anterior al 26 por ciento en 2002 y al 22 por ciento en el ejercicio fiscal de 2003.
  El Gobierno concede exoneraciones del impuesto sobre la renta conforme a varios planes, para alcanzar sus objetivos sociales;  por ejemplo para promover los lazos de filiación, la natalidad y la especialización laboral.

96. La reciente modificación de la estructura del impuesto sobre la renta personal y de las sociedades parece inspirarse en recomendaciones del Comité de Examen Económico, que aconsejó reducir del 24,5 al 20 por ciento el tipo del impuesto sobre las sociedades, y del 26 al 20 por ciento el del impuesto sobre la renta personal, en el término de tres años, para que Singapur pueda competir con otros países de la región.  El Comité recomendó además que Singapur reduzca paulatinamente los pesados tributos que gravan la propiedad de los automóviles y transfiera la carga del impuesto a la utilización, más que a la propiedad, de esos vehículos.
  Para contrarrestar la posible pérdida de ingreso fiscal, se recomendó incrementar, del 3 al 5 por ciento, el impuesto indirecto (IBS), lo que iría acompañado por medidas que ayudaran a los sectores de más bajos ingresos a hacer frente al incremento.

97. El impuesto sobre la propiedad se aplica a todas las tierras y edificios.  La base imponible es la renta bruta anual a la que cabe razonablemente prever que se alquile el bien.  El tipo general de este impuesto es actualmente el 10 por ciento, aplicándose un tipo inferior, del 4 por ciento, a los inmuebles destinados a vivienda ocupados por sus propietarios.  Se aplican derechos de herencia, a un tipo del 5 por ciento por dólar para los primeros 12 millones de dólares singapurenses, y del 10 por ciento por dólar para las cuantías que superen los 12 millones de dólares singapurenses.  También se prevén exenciones al pago de estos derechos para edificios utilizados exclusivamente para vivienda por un valor de hasta 9 millones de dólares singapurenses;  todos los demás activos, incluido el saldo del CPF por un valor de hasta 600.000 dólares singapurenses;  y el saldo del CPF aunque supere los 600.000 dólares singapurenses.

98. Frente a las dificultades que planteó a las compañías la crisis financiera asiática, el Gobierno les prestó asistencia a través de una devolución del 10 por ciento del impuesto a la renta de las sociedades, excluyendo los dividendos obtenidos en Singapur y los ingresos sujetos al impuesto en origen, para el ejercicio fiscal de 1999.  Para el ejercicio de 2001 la devolución pasó a ser del 50 por ciento por los primeros 25.000 dólares singapurenses de los impuestos pagaderos, y del 5 por ciento por el saldo de los mismos (en ambos casos con exclusión del impuesto sobre los dividendos obtenidos en Singapur y del impuesto sobre los ingresos sujetos al impuesto en origen) para el ejercicio fiscal de 2002.
  En el ejercicio de 2002 se introdujo también una exención impositiva parcial:  del 75 por ciento sobre los primeros 10.000 dólares singapurenses de renta imponible y del 50 por ciento sobre los siguientes 90.000 dólares singapurenses.
  Según las autoridades, el paquete compensatorio del IBS y la reducción del impuesto sobre la renta en el ejercicio fiscal de 2003 (es decir la reducción al 22 por ciento del tipo del impuesto sobre las sociedades y del tipo máximo del impuesto sobre la renta personal) impedirían durante no menos de cinco años que empeorara la situación de la gran mayoría de los hogares de Singapur.

Incentivos

99. Singapur sigue promoviendo las inversiones en determinados sectores o actividades a través de incentivos fiscales previstos por la Ley de Incentivos a la Expansión Económica (exoneración del impuesto sobre la renta) y la Ley del Impuesto sobre la Renta.  Singapur está promoviendo actividades altamente especializadas basadas en investigación y desarrollo.  Por lo tanto, además de los programas permanentes anteriores, como el de Condición de Precursor, cuya función evolucionó, pasando del sector manufacturero a las industrias de alto valor añadido, se han elaborado nuevos programas, como el plan del centro de investigación y desarrollo y gestión de la propiedad intelectual, y las concesiones tributarias a las regalías, para alentar a las compañías a emprender actividades de alta tecnología (cuadro III.7).  Además, para promover la prestación de servicios se ofrecen incentivos fiscales, como los que brindan la Administración Monetaria de Singapur y la Junta de Promoción del Turismo de Singapur (STB) (capítulo IV).

Cuadro III.7

Incentivos ofrecidos por la Junta de Desarrollo Económico

	Programa
	Beneficiarios
	Incentivos

	Plan de crédito extranjero aprobadoa
	Empresas que hayan obtenido un crédito no inferior a 200.000 S$ de un prestamista extranjero para la adquisición de equipo productivo
	Exención total o parcial del impuesto retenido en la fuente sobre los intereses pagaderos al prestamista

	Incentivo sobre regalías aprobadoa
	Empresa que paga regalías a un socio extranjero
	Exención total o parcial del impuesto retenido en la fuente sobre las regalías

	Incentivo al desarrollo y la expansióna
	Empresas que pongan en marcha nuevos proyectos o amplíen los ya existentes, cuando se trate de actividades que reporten un beneficio económico significativo a Singapur
	Tipo impositivo favorable del 5% al 15% para las corrientes de ingresos habilitadas

	Doble deducción de los gastos en investigación y desarrollob
	Empresas manufactureras y de servicios que realicen actividades de investigación y desarrollo y reúnan los requisitos establecidos
	Posibilidad de deducir por dos veces de los ingresos los gastos de investigación y desarrollo

	Bonificación fiscal por inversióna
	Inversiones propuestas para realizarse en un período no superior a cinco años
	Exención de una parte determinada de los gastos en nuevas inversiones fijas en equipo productivo

	Sedes de empresas internacionalesa
	Empresas que suministren servicios de gestión y otros servicios aprobados relacionados con su sede a empresas filiales, asociadas o relacionadas en otros países a escala internacional
	Tipo impositivo favorable sobre los ingresos resultantes de la prestación de servicios de la sede a compañías aprobadas de la red respectiva

	Condición de precursora
	Nuevas inversiones de empresas manufactureras y de servicios que introduzcan técnicas mucho más avanzadas que las existentes en el sector
	Exención del impuesto sobre la renta de las sociedades aplicable a las utilidades habilitadas durante un máximo de 10 años

	Sedes regionalesa
	Empresas que presten servicios de gestión y otros servicios aprobados relacionados con su sede a empresas filiales, asociadas o relacionadas en otros países a escala regional
	Tipo impositivo favorable del 15% sobre los ingresos resultantes de la prestación de servicios de la sede a compañías aprobadas de la red respectiva durante tres años

	Plan de centro internacional de investigación y desarrollo y gestión de la propiedad intelectuala
	Compañías que realizan actividades de investigación y desarrollo y/o de gestión de la propiedad intelectual desde Singapur
	Exención por un período de cinco ejercicios financieros del pago de regalías de fuente extranjera o intereses de fuente extranjera remitidas a Singapur que hayan de utilizarse en investigación y desarrollo

	Concesión tributaria sobre los ingresos por concepto de regalías de invenciones o innovaciones aprobadas
	Personas físicas que reciben rentas de regalías provenientes de invenciones o innovaciones aprobadas
	La renta de las regalías estará gravada (al 10%) aplicable a la menor de las cifras resultantes de calcular el 10% de la regalía bruta o de la regalía neta (después de deducciones)

	Incentivo de inversiones para tecnoempresariosa
	Compañías que invierten en actividades de iniciación tecnoempresarial basadas en Singapur que cumplan los requisitos pertinentes
	Todo inversor en una compañía aprobada puede deducir de su renta imponible propia las pérdidas experimentadas por la venta de acciones en la compañía aprobada 

	Incentivo para fondos de capital de riesgob
	Fondos de capital de riesgo con actividades en Singapur
	Exención parcial o total del impuesto sobre la renta de las sociedades, por determinado período, sobre la renta de la privatización de acciones o de dividendos o intereses de fuente extranjera

	Eliminación paulatina de la bonificación para adquisiciones de know howb
	Compañías que realizan actividades de gestión de la propiedad intelectual en Singapur
	Permite la amortización de costos de adquisición a lo largo de cinco años, con fines tributarios

	Eliminación paulatina por acuerdo de reparto de costosb
	Compañías que han suscrito un acuerdo genuino de reparto de costos para repartir el costo de los gastos en investigación y desarrollo
	Permite amortizar dentro de un plazo de uno a cinco años pagos de reparto de costos en investigación y desarrollo que de lo contrario no serían deducibles


a
Concedido en virtud de la Ley de Incentivos a la Expansión Económica (Exoneración del Impuesto sobre la Renta).

b
Concedido en virtud de la Ley del Impuesto sobre la Renta.

Fuente:
Junta de Desarrollo Económico, Gobierno de Singapur.

100. Dado que no existen estudios sobre ingresos fiscales no percibidos o análisis de costos y beneficios de los incentivos, es difícil evaluar la eficacia de esas medidas a los efectos de atraer inversiones adicionales a Singapur y hacer más atractivo al país como destino de inversiones.  Según las autoridades, los estudios basados en ingresos fiscales no percibidos representan análisis estáticos e inexactos de costos y beneficios, pues no permiten calibrar otros efectos multiplicadores/derivados como creación de empleo, capacidad técnica y transferencia de tecnología.  No obstante, no parece existir ninguna medida alternativa que permita tener en cuenta esos efectos derivados.  No resulta claro que los incentivos fiscales agreguen nada a la ya atractiva condición de Singapur como economía relativamente estable y por lo tanto como destino apropiado para inversiones extranjeras.
  Singapur parece encaminarse a la adopción de una tasa más baja para el impuesto sobre las sociedades (lo que de por sí indicaría la reducción del valor de los incentivos para potenciales inversores).  Además, se han eliminado algunos programas de incentivos como consecuencia de la aplicación de un sistema de examen posterior a la ejecución.  Son ejemplos recientes:  el Plan de Rehabilitación de Hoteles (eliminado en julio de 2003) y la deducción impositiva por gastos en conservación de energía (eliminada en noviembre de 2003), prevista por la Ley del Impuesto sobre la Renta;  se prevé la eliminación en 2004 de incentivos a la producción para la exportación enmarcados en la Ley de Incentivos a la Expansión Económica.  No resulta claro que la cifra global del programa y el ingreso no percibido hayan aumentado o disminuido en virtud de lo expresado.  Singapur sostiene que el objetivo de su programa de incentivos fiscales consiste principalmente en tratar de corregir deficiencias del mercado (por ejemplo en la esfera de la promoción de actividades de investigación y desarrollo) y promover el desarrollo de capacidad en las compañías.

b)
Incentivos no fiscales

101. Además de los incentivos fiscales, diversas juntas oficiales ofrecen asistencia directa en forma de otorgamiento de donaciones o préstamos a compañías.  Dadas las dificultades que plantea el creciente desempleo y la necesidad de comenzar a desarrollar actividades que generen mayor valor añadido y basadas en especialidades, el objetivo principal parece consistir en brindar asistencia a compañías de pequeña y mediana escala para que se establezcan, y ayudar a compañías y trabajadores a especializarse en mayor medida en la esfera de la tecnología.  Singapur sigue ofreciendo asistencia a empresas locales a través de programas como el de mejoramiento de la industria local y el programa de fomento de las empresas de base local (cuadro AIII.4).  Además, en el marco de la política general tendiente a promover actividades económicas que generen alto valor añadido, tanto la Junta de Desarrollo Económico como la Junta de Normas, Productividad e Innovación (SPRING) ofrecen numerosos incentivos para que las compañías inviertan en investigación y desarrollo y patenten y utilicen innovaciones.  Algunos de esos incentivos se otorgan a través de compañías y planes destinados a facilitar la inversión.

102. Diversas juntas oficiales han creado, además, compañías que invierten directamente en fomento de determinadas actividades.  La EDB, por ejemplo, creó EDB Investments Pte Ltd. (EDBI) en 1991, para que invirtiera en desarrollo de agrupaciones de sectores industriales y nuevas tecnologías.  El grupo administra fondos por más de 8.000 millones de dólares singapurenses.  EDBI administra además inversiones estratégicas en asociación con entidades locales y/o extranjeras, para ampliar sectores económicos de Singapur a través de empresas conjuntas que comparten riesgos y operan, entre otras cosas, en las esferas de productos químicos, electrónica, ingeniería de precisión, logística y transporte, y servicios, y otros grupos de actividades que está promoviendo la EDB.  Hasta la fecha, EDBI ha comprometido 1.900 millones de dólares singapurenses en 35 de esos proyectos.  La EDB estableció asimismo el Plan de Desarrollo de Empresas Incipientes (SEEDS) a fin de proporcionar financiamiento de contrapartida en compañías incipientes innovadoras, por un máximo de 300.000 dólares singapurenses.  El objetivo consiste en promover el empresariado y las actividades de innovación en Singapur a través del otorgamiento de financiamiento de contrapartida por parte del Estado.  Hasta la fecha el SEEDS ha proporcionado financiamiento para 98 compañías, por un monto de 27 millones de dólares singapurenses.  Otra compañía, EDBV Management Pte Ltd., establecida en 2003, administra los fondos de inversiones de capital de riesgo y de capital privado de la EDB.  Mediante esos fondos se procura "comercializar tecnologías innovadoras y emergentes y crear nuevos modelos empresariales".  Se invierte, entre otras cosas, en educación, tecnología de la información, comercio móvil, electrónica e ingeniería de precisión.  Hasta la fecha, el fondo ha invertido no menos de 620 millones de dólares singapurenses en más de 190 compañías.  Otras compañías son Bio*One Capital Pte Ltd., que administra 4 fondos de ciencias biomédicas con dedicación especial, con un valor de más de 1 millón de dólares singapurenses, e inversiones de 480 millones de dólares singapurenses en más de 90 compañías
;  y TIF Ventures Pte Ltd., que forma parte de la iniciativa Tecnoempresas 21 del Gobierno, que administra el Fondo de Inversiones para el fomento de las innovaciones tecnológicas (TIF), y que hasta la fecha ha comprometido 1.400 millones de dólares singapurenses en más de 60 fondos.  Los siguientes son otros ejemplos de compañías establecidas por juntas oficiales:  IES' Global Business Insights Pte Ltd., que procura ayudar a las compañías establecidas en Singapur a internacionalizarse, proporcionándoles conocimientos sobre el mercado, y EMA's Energy Market Company Pte Ltd., creada para operar en el mercado de electricidad de Singapur.

103. También se proporciona asistencia para capacitar empleados especialmente en nuevas tecnologías.  Otras juntas oficiales, como A*STAR (Agencia de Ciencias, Tecnología e Investigaciones), también proporcionan financiamiento a organismos del sector público, para actividades de investigación y desarrollo, y ofrecen asistencia directa a las empresas para que desarrollen capacidades de investigación y desarrollo.  El Organismo de Desarrollo de las Tecnologías de la Información y las Comunicaciones (IDA), la Administración de Desarrollo de Medios de Comunicaciones (MDA), y la Junta de Promoción del Turismo de Singapur (STB) son otras de las compañías que también brindan asistencia para diversos servicios (capítulo IV).

iii) Marco jurídico de las empresas

104. Quienes deseen realizar actividades empresariales en Singapur pueden hacerlo a través de una sociedad o de una empresa registrada.  La reglamentación de las compañías se realiza en el marco de la Ley de Sociedades (capítulo 50).  Puede constituirse una compañía local como compañía privada de responsabilidad limitada por acciones o como compañía pública de responsabilidad limitada por acciones o limitada por garantías.  Una compañía extranjera constituida fuera de Singapur que desee operar en Singapur debe primero registrar una sucursal conforme a la Ley de Sociedades.  Quienes deseen operar en el marco de una empresa unipersonal o de una sociedad colectiva deben primero registrarse conforme a lo dispuesto en la Ley sobre el Registro de Empresas (capítulo 32).  La administración de los regímenes de la Ley de Sociedades y la Ley de Registro de Empresas está a cargo de la Oficina de Registro de Sociedades y de Registro de Empresas, respectivamente.  En cuanto a determinadas actividades previstas por la Ley de Control de Manufacturas, se requiere la previa autorización del Ministerio de Comercio e Industria;  el texto del anexo de la Ley fue revisado tras el comienzo de aplicación del Acuerdo bilateral de Libre Comercio de Singapur con los Estados Unidos.
  El requisito referente a la obtención del referido permiso obedece principalmente a consideraciones sanitarias, de seguridad, ambientales y de protección de la propiedad intelectual.  Según las autoridades, la Ley tiene un contenido esencialmente administrativo, y Singapur no ha rechazado ninguna solicitud de licencia.
105. En el marco de sus esfuerzos globales de examen del entorno en que operan las compañías, el Gobierno estableció, a fines de 1999, el Comité del Marco Legislativo y Reglamentario de Compañías.  En octubre de 2002 el Comité dio a conocer sus recomendaciones, que el Gobierno decidió aplicar por etapas:  la primera se llevó a cabo en mayo de 2003.
  Los cambios comprenden medidas de reducción de los costos de cumplimiento para compañías más pequeñas e incipientes
, y una mejor gestión empresarial (véase infra).  Se sometieron a consideración del Parlamento proyectos de enmiendas que llevarían a la práctica el segundo conjunto de reformas
, entre las que cabe mencionar la autorización del funcionamiento de compañías con un único accionista o un único director, lo que facilitaría la obtención de capital por parte de compañías privadas y la eliminación de la doctrina basada en la extralimitación.

iv) Política de competencia y gestión empresarial

a)
Política de competencia

106. Singapur no posee una política global de competencia ni una legislación antimonopolio, sino que mantiene regímenes sectoriales específicos, de reglamentación de determinados servicios, especialmente los anteriormente sujetos a monopolios públicos.  Esos sistemas se aplican principalmente a telecomunicaciones, medios de difusión, electricidad y gas, actualmente regulados por juntas oficiales, con atribuciones de seguimiento y reglamentación.

107. El Gobierno ha dado a conocer su intención de promover la sanción de una ley genérica sobre competencia y el establecimiento de un organismo autónomo en esa materia en el término de dos a tres años.  Se están realizando consultas interministeriales, que serán seguidas por una consulta pública.  El principal objetivo del proyecto consiste en promover mercados eficientes para reforzar la competitividad microeconómica.  En general, la ley proyectada se aplicará a todas las actividades comerciales y económicas realizadas por entidades del sector privado, incluidas las EVA, en todos los sectores, a menos que se establezcan exclusiones o exenciones por razones de política e interés público.  El nuevo régimen legal podrá dar lugar a un examen más profundo de las EVA de Singapur y su impacto sobre la competencia en la economía.  Si bien no reciben privilegios especiales, se ha sostenido que para esas compañías puede ser beneficioso que el Estado sea su propietario a través de Temasek.

108. El Comité de Examen Económico expresó su beneplácito ante la decisión de sancionar una política general de competencia, pero subrayó que la misma no debe imponer a las empresas una nueva serie de costos de reglamentación y engorrosos trámites de cumplimiento de normas.  Sostuvo que la ley de competencia se aplicaba ex post:  permitía a los agentes del mercado operar libremente y sólo les imponía medidas disciplinarias en caso de transgresión de la ley;  por lo tanto, la ley sobre competencia debería tener un contenido de reglamentación poco severo y más favorable a las empresas.
  Toda ley sobre competencia debería ser de alcance general y aplicarse a todos los sectores y tipos de compañías;  someterse a un examen continuo;  ofrecer igualdad de acceso a la infraestructura nacional a compañías de todo tipo;  prohibir actividades tales como colusión, concertación de ofertas en las licitaciones, fijación de precios o abuso de poder dominante;  imponer la obligación de notificar previamente a la autoridad encargada de la competencia las fusiones y adquisiciones que superen determinado valor umbral;  e imponer sanciones por violación de la legislación sobre competencia.  El Comité sugirió también que se exima del cumplimiento de las disposiciones de la ley de competencia a determinadas actividades consideradas de interés nacional, como las negociaciones colectivas sobre salarios;  cargos esenciales, como los referentes al transporte público, y actividades encaminadas a promover un desarrollo basado en grupos de actividades y la competitividad internacional.  El Gobierno está evaluando todas las recomendaciones del Comité para formular una política de competencia apropiada que refleje las necesidades y los requisitos de la economía de Singapur.  En virtud del reciente Acuerdo de Libre Comercio celebrado por Singapur con los Estados Unidos, Singapur debe sancionar una ley general de competencia a más tardar en enero de 2005;  todas las empresas, incluidas las del sector público, estarán sujetas a disciplinas sobre competencia.

109. El Código de Absorciones y Fusiones no tiene rango legal;  complementa las disposiciones legales sobre adquisiciones contenidas en la Ley de Valores y Futuros, a través de la cual se procura proteger a los accionistas minoritarios en caso de modificación del control efectivo de una compañía pública.  En esencia, el Código, cuya administración está a cargo del Consejo del Sector de Valores, brinda orientación a los directores y altos funcionarios de las compañías para el caso de fusión o absorción de una sociedad anónima.

b)
Gestión empresarial

110. Un mercado de capitales capaz de movilizar el ahorro interno, canalizándolo hacia las inversiones más productivas es esencial para promover una mayor competitividad y desarrollo a largo plazo de Singapur.  Una acertada gestión empresarial se considera esencial para el establecimiento de un mercado de ese tipo.  Se ha señalado que la gestión empresarial en la práctica recién se desarrolló totalmente en Singapur a fines de la década de los 90, lo que se debió en parte a la fuerte concentración de la propiedad y a la relativa inexistencia de fusiones y adquisiciones realizadas en un marco de confrontación.
  La crisis económica asiática de fines de la década de los 90 provocó llamamientos a favor de una mejor gestión y una mayor responsabilidad empresariales;  no sólo en Singapur, sino en muchos otros países del mundo.

111. En Singapur, en el marco de un programa de fortalecimiento del sector de los servicios financieros, la MAS creó a fines de 1997 el Grupo de Examen del Sector Financiero;  que estableció el Comité sobre Divulgación de Datos Bancarios, el Comité de Financiación de las Empresas y el Comité de Examen de la SES.  En los informes publicados por esos Comités en 1998 se recomendaban, entre otras, varias medidas tendientes a mejorar la gestión empresarial en el sector de los servicios financieros.
  Se adoptaron muchas de esas recomendaciones, encaminadas a ampliar las facultades de supervisión de la MAS y la transparencia en la difusión de información.  Además, el Gobierno estableció en julio de 1998 el Instituto de Directores de Singapur, para "promover elevados estándares de gestión empresarial a través de la educación y la capacitación y respaldar la observancia de las más severas normas de conducta profesional y ética por parte de los directores".

112. En diciembre de 1999, el Ministerio de Hacienda, la MAS y las Cámaras de la Procuraduría General establecieron tres comités encargados de examinar las prácticas de gestión empresarial, las normas de suministro de información y contabilidad de las mismas, y la legislación referente a las compañías.  Se estableció el Comité de Gestión Empresarial (CGC), al que se encomendó examinar modelos de prácticas idóneas de gestión empresarial entre las compañías de Singapur que cotizan en Bolsa, examinar directrices internacionales sobre modelos de prácticas idóneas referentes a gestión empresarial y recomendar modelos de prácticas idóneas para Singapur, así como sugerir mecanismos de fomento y mejoramiento de la gestión empresarial en Singapur.
  En marzo de 2001, el Comité informó al Gobierno que había aceptado sus recomendaciones en cuanto al establecimiento del Código de Gestión Empresarial.

113. El Código de Gestión Empresarial es de cumplimiento voluntario y ha sido concebido como medio de orientación de las compañías de Singapur cuyas acciones se cotizan en Bolsa a fin de mejorar la gestión empresarial.  Establece que "las compañías deben asumir la responsabilidad de adoptar las prácticas de adecuada gestión que mejor correspondan a sus circunstancias".  No obstante, esas compañías están obligadas a comparar, en sus informes anuales, sus prácticas de gestión empresarial con las disposiciones del Código, y a dar a conocer y explicar todo apartamiento del mismo.  En el Código se prevé la composición del directorio, recomendándose que por lo menos un tercio de sus miembros deban ser independientes;  el establecimiento de un comité de remuneraciones en cada compañía, en procura de objetividad para el establecimiento de las remuneraciones;  así como procedimientos que permitan mantener la objetividad e independencia de las auditorías, y una comunicación más eficaz con los accionistas.

114. En septiembre de 2001 el Comité de Normas de Información y Contabilidad (DASC) emitió su informe.
  El Gobierno aceptó sus recomendaciones, entre las cuales las siguientes:  suministro trimestral de información financiera por parte de todas las compañías cuyas acciones se cotizan en Bolsa;  mantenimiento de la independencia de los auditores, inclusive prohibiendo a los auditores de sociedades anónimas la prestación de determinados servicios no relacionados con la auditoría, como los de teneduría de libros, a los clientes que auditen;  establecimiento de requisitos legales para que las compañías cumplan las normas contables;  y avance del proceso de armonización de las normas de auditoría de Singapur con las normas internacionales.

115. Como garantía de un continuo examen de las normas de contabilidad y adecuada gestión, el DASC recomendó también el establecimiento de un grupo de trabajo independiente encargado de prescribir normas de contabilidad para Singapur y ayudar al Gobierno a examinar y reforzar la gestión empresarial y el sistema de suministro de información.  El 16 de agosto de 2002 se estableció el Consejo de Divulgación de Datos y Gestión Empresarial (CCDG), cuyos términos de referencia son los siguientes:  preceptuar normas de contabilidad en Singapur;  reforzar el marco de prácticas de difusión de información y las normas de suministro de la misma, teniendo en cuenta la evolución tendencial de la regulación de las compañías y los modelos de prácticas idóneas internacionales;  y examinar y reforzar el marco de gestión empresarial y promover una gestión empresarial adecuada en Singapur, teniendo en cuenta las prácticas idóneas internacionales.  El Presidente de la Bolsa de Valores de Singapur preside actualmente el CCDG, en que están representadas empresas, organismos profesionales, instituciones académicas y el sector público a través de un delegado del Ministro de Hacienda.
  El Consejo ha sancionado y publicado sus Normas de Información Financiera (NIF), que conforme a la Ley de Sociedades son de cumplimiento obligatorio en los estados financieros que abarquen períodos no anteriores al 1º de enero de 2003.
  A los efectos de la sanción de esas normas, el Consejo trabaja con el Instituto de Contadores Públicos Titulados de Singapur (ICPAS) y realiza consultas públicas para obtener retroinformación de otros interesados.  También se encarga de examinar y actualizar el Código de Gestión Empresarial.  El Consejo sólo tiene competencia en relación con asuntos referentes a las NIF, que se hacen cumplir por el procedimiento previsto por la Ley de Sociedades;  en todo otro tema sus cometidos se limitan a asesorar al Gobierno.

116. El último de los tres comités, el Comité del Marco Legislativo y Reglamentario de las Compañías (CLFRC), presentó su informe en octubre de 2002.  Sus términos de referencia consistían en "realizar un examen general y coherente del marco legal y reglamentario de las compañías de Singapur y recomendar el establecimiento de un moderno marco legal y reglamentario para Singapur, que sea compatible con las normas mundiales y promueva una economía competitiva".  En octubre de 2002 el Gobierno anunció la aceptación de todas las recomendaciones del CLFRC.  El 5 de enero de 2004 se presentó al Parlamento el Proyecto de 2004 (de Enmienda) de la Ley de Sociedades, que llevará a la práctica el segundo conjunto de recomendaciones del CLFRC.

v) Derechos de propiedad intelectual

a)
Introducción

117. Como parte de su objetivo global de fomentar los sectores de alta tecnología, Singapur ha seguido reforzando su marco de protección de los derechos de propiedad intelectual, considerando que dicha protección es un factor esencial para que la economía del país sea más innovadora y contribuir a crear una "economía basada en el saber".

118. Singapur es un Estado contratante de, entre otros, el Tratado de Cooperación en materia de Patentes, el Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, el Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas, el Tratado de Budapest y el Arreglo de Niza.  Con posterioridad al examen anterior, Singapur se adhirió al Protocolo de Madrid sobre registro de marcas el 31 de octubre de 2000.  También se prevén, entre otras, las siguientes reformas adicionales:  adaptar la legislación de patentes de Singapur con las modificaciones introducidas en enero de 2004 al Tratado de Cooperación en materia de Patentes;  hacer efectivos los artículos 1 a 6 de las Recomendaciones conjuntas referentes a disposiciones sobre marcas notoriamente conocidas (1999) y el Tratado sobre Derecho de Marcas;  y la adhesión al Convenio de Bruselas sobre la distribución de señales portadoras de programas transmitidas por satélite, el Convenio de la UPOV (1991), el Tratado de la OMPI sobre derechos de autor (1996), y el Tratado de la OMPI sobre interpretación o ejecución y fonogramas (1996) a más tardar a principios de 2005.

119. En 2001 se creó la Oficina de Propiedad Intelectual de Singapur (IPOS);  se trata de una junta oficial dependiente del Ministerio de Justicia.  Se ha ampliado su autonomía de modo que pueda realizar actividades no limitadas al registro y la regulación de los derechos de propiedad intelectual, teniendo así competencia en materia de elaboración de políticas, reforma y actualización de leyes, y actividades de fomento y facilitación.  En el marco de los esfuerzos realizados para mejorar su infraestructura en materia de derechos de propiedad intelectual, la IPOS se ha fijado objetivos relativos al registro de marcas de fábrica o de comercio (debiendo publicar su primer informe de examen dentro de los cuatro meses siguientes a la fecha de presentación) y dibujos y modelos (el registro debe efectuarse dentro de los tres meses siguientes a la fecha en que se reciba la documentación completa);  según las autoridades, estos objetivos se cumplen en más del 90 y el 85 por ciento de los casos, respectivamente.  También se está utilizando ampliamente tecnología de la información para acelerar y facilitar el proceso de solicitud correspondiente a los derechos de propiedad intelectual.  Además, la IPOS brinda respaldo administrativo al Tribunal de Derechos de Autor y representa al Gobierno en la esfera internacional en cuestiones referentes a la propiedad intelectual.  Entre las medidas adoptadas para crear mayor conciencia sobre derechos de propiedad intelectual e innovación cabe mencionar varios programas de sensibilización de la IPOS -para empresas, para el público en general y para los jóvenes- y la Academia de Propiedad Intelectual, establecida en enero de 2003 para ofrecer educación continuada a profesionales, empresas y entidades de investigación en Singapur y en la región y crear capacidades a través de programas de investigación.

120. En el marco de recientes acuerdos de comercio bilateral, Singapur se propone reforzar la protección otorgada a patentes, marcas de fábrica o de comercio, derechos de autor y nuevas variedades vegetales.  Desde el 1º de julio de 2004 se puede solicitar una ampliación del plazo de la patente (hasta un máximo de 5 años) fundada en una disminución injustificada del plazo de la patente (de un producto farmacéutico patentado) provocada por el trámite de obtención de aprobación para la comercialización del producto farmacéutico de que se trate.  El registro de las marcas de fábrica o de comercio puede extenderse a las marcas no visuales;  se concederá una protección más firme a las marcas notoriamente conocidas, y la protección de derechos de autor se ampliará de los 50 años actuales a 70 años tras el fallecimiento del autor.

121. Las siguientes son nuevas mejoras que se introducirán en el marco de derechos de propiedad intelectual vigente, y que según se prevé comenzarán a regir el 1º de enero de 2005:  posibilidad de optar por daños y perjuicios preacordados en los casos de falsificación de marcas de fábrica o de comercio, e infracción de las normas sobre derechos de autor;  sanciones penales por piratería intencional, a escala comercial, de marcas de fábrica o de comercio y de derechos de autor;  medidas contra la elusión, para evitar la alteración de la tecnología de protección de derechos de autor;  y más firme protección de la información sobre administración de derechos.

b)
Derecho de autor y derechos conexos

122. En Singapur, la protección del derecho de autor es automática y se confiere al autor de la obra original tan pronto como la obra es creada y se fija en un material o en forma tangible.  Conforme a la Ley de Derecho de Autor (capítulo 63), en Singapur se protege el derecho de autor de obras literarias, dramáticas, musicales y artísticas;  ediciones publicadas de obras literarias, dramáticas, musicales o artísticas;  grabaciones de sonido;  películas cinematográficas;  emisiones de televisión y radio;  programas transmitidos por cable;  y representaciones y ejecuciones.
  La duración de la protección varía desde 25 años a partir del último día del año en que se haya publicado la edición cuando se trate de ediciones publicadas de obras literarias, dramáticas, musicales o artísticas;  a 50 años a partir del último día del año en que se haya publicado una grabación de sonido o una película o se haya efectuado una emisión o un programa transmitido por cable;  hasta el período de duración de la vida del autor, más 50 años en el caso de las obras literarias, dramáticas, musicales o artísticas (a partir del 1º de julio de 2004 este plazo se extenderá al de la vida del autor más 70 años).

123. En 1994 se aclaró el texto de la Ley, declarándose autorizadas las importaciones paralelas.

c)
Marcas de fábrica o de comercio

124. Las marcas de fábrica o de comercio gozan de protección conforme a la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de 1999 y normas subsidiarias (Reglamento de marcas de fábrica o de comercio y Reglamento (de registro internacional) de Marcas).  Para que pueda registrarse una marca de fábrica o de comercio, la misma debe ser distintiva y debe permitir distinguir los bienes y/o servicios del propietario de bienes y/o servicios similares.  Las marcas de fábrica o de comercio deben registrarse en la Oficina de Propiedad Intelectual de Singapur (IPOS);  se conceden por tiempo indeterminado, pudiendo renovarse cada 10 años.  Los peticionarios de marcas de fábrica o de comercio registrados anteriormente, inclusive en países signatarios del Convenio de París y Miembros de la OMC (salvo Singapur), pueden reclamar prioridad si sus solicitudes han sido presentadas dentro de los seis meses siguientes al reconocimiento de la marca de fábrica o de comercio original.

125. La solicitud de registro internacional de marcas de fábrica o de comercio puede efectuarse conforme al Protocolo de Madrid, en virtud del cual la marca debe registrarse en el país de origen antes de que pueda registrarse en otros países signatarios del Protocolo.  Las solicitudes de marcas de fábrica o de comercio presentadas en otros países pueden especificarse en la solicitud formulada conforme al Protocolo de Madrid;  el registro internacional es válido por 10 años y puede renovarse por períodos adicionales de 10 años mediante el pago de un arancel.

126. Otras marcas protegidas por la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio son:  las marcas de certificación, que se utilizan para distinguir bienes y servicios y pueden consistir en una indicación del origen, la modalidad de manufactura de los bienes o prestación de los servicios;  la calidad, precisión u otras características;  y las marcas colectivas utilizadas para distinguir bienes o servicios ofrecidos por miembros de una asociación o comerciantes.  El proceso de solicitud de esas marcas es similar al aplicable al registro de marcas de fábrica o de comercio.  En caso de impugnación, las marcas se publican previamente en el Trade Marks Journal (sección sobre Solicitudes de marcas colectivas y de certificación publicadas con fines de impugnación).

127. Los datos existentes muestran un creciente número de marcas de fábrica o de comercio registradas en Singapur a partir de 1999;  el porcentaje de marcas de fábrica o de comercio registradas por entidades con sede en Singapur bajó del 16,6 por ciento en 1999 al 13,1 por ciento en 2000, y luego volvió a aumentar, hasta llegar al 14,8 por ciento en 2002.

d)
Patentes y otros derechos de propiedad industrial

Patentes

128. En Singapur, la protección de las patentes se rige por las disposiciones de la Ley de Patentes (capítulo 221), Edición Revisada de 2002, que contiene las modificaciones introducidas en 2001 incluida la creación de un régimen de reglamentación de agentes de patentes y la flexibilización del plazo para el cumplimiento de los requisitos de registro.  Conforme a la Ley de Patentes, el plazo de protección es de 20 años a partir del registro;  la protección está sujeta al pago de tasas anuales de renovación a partir del cuarto año del otorgamiento.  El otorgamiento de las patentes solicitadas está a cargo de la Oficina de Propiedad Intelectual de Singapur (IPOS).

129. En virtud de lo dispuesto por la sección 53 de la parte XI de la Ley, el propietario de la patente puede otorgar licencias a todos aquellos que deseen obtenerlas.  Conforme a la sección 55 de la Ley, cuando el mercado de Singapur no esté siendo abastecido en condiciones razonables con la invención patentada en Singapur, se pueden presentar al Tribunal Superior solicitudes de licencias obligatorias tres años después del otorgamiento de la patente (o cuatro años después de su registro, si esta última fecha fuera posterior).  Las licencias obligatorias no son exclusivas, y se limitan al suministro de la invención patentada predominantemente en Singapur.  El licenciatario debe pagar al titular de la licencia una remuneración determinada por éste, o, a falta de acuerdo, por el Tribunal, previa solicitud del licenciatario o del titular de la patente.  El Tribunal determina el plazo de la licencia, que puede darlo por concluido en cualquier momento si comprueba que han dejado de existir las razones que hayan llevado al otorgamiento de la licencia.  Según las autoridades, nunca se han otorgado licencias obligatorias conforme a esta disposición.  Desde el 1º de julio de 2004, el régimen de las licencias obligatorias será aún más restrictivo, y se limitará a ofrecer un recurso frente a prácticas anticompetitivas.  En virtud de lo dispuesto en la parte XII de la Ley, el Gobierno de Singapur puede utilizar una invención patentada para los servicios del Gobierno, lo que no se considerará infracción de la patente.  Entre otras cosas se dispone que el derecho no es de carácter exclusivo, y se requiere que la invención patentada sea usada predominantemente en Singapur por un departamento de Gobierno o una persona que éste autorice.  El Gobierno tendría también que informar al beneficiario de la patente tan pronto sea razonablemente posible, y negociar una remuneración razonable por el uso de la invención patentada.  Desde el 1º de julio de 2004, el régimen de uso por parte del Estado será aún más restrictivo, limitándose a casos de uso público no comercial, emergencia nacional u otras circunstancias de extrema urgencia.

130. Los datos referentes a las patentes muestran un incremento sostenido de los registros y otorgamientos;  la relación entre las patentes registradas por entidades con sede en Singapur y las registradas por entidades con sede en el extranjero aumentó de alrededor del 5 por ciento en 1998 al 8 por ciento en 2002, y la relación entre las patentes otorgadas a entidades con sede en Singapur y las otorgadas a entidades con sede en el extranjero aumentó del 1,2 por ciento en 1998 al 3,2 por ciento en 2002.

Dibujos o modelos industriales

131. Los dibujos o modelos industriales gozan de protección conforme a la Ley de Dibujos y Modelos Registrados (capítulo 266), que entró en vigor el 13 de noviembre de 2000, y al Reglamento de Dibujos y Modelos Registrados de 2000.  La Ley sustituye la protección anteriormente otorgada por la legislación del Reino Unido.
  En virtud de lo dispuesto por la Ley de Dibujos y Modelos Registrados, los diseños industriales gozan de protección por un plazo de 5 años, renovable cada 5 años hasta un plazo máximo de 15 años.  Las solicitudes referentes a dibujos o modelos industriales deben dirigirse al Registro de Dibujos y Modelos de la IPOS, y los trámites de registro pueden llevar de dos a tres meses.

Indicaciones geográficas

132. Las indicaciones geográficas están protegidas por la Ley de Indicaciones Geográficas (capítulo 117B), promulgada en 1998.  También pueden gozar de protección en virtud de la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio y de las normas sobre responsabilidad extracontractual por imitación fraudulenta.  La protección prevista por la Ley es automática para las indicaciones geográficas concedidas por Miembros de la OMC, partes del Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial o países designados por el Gobierno de Singapur como países que cumplen los requisitos pertinentes.  Esta disposición fue establecida para dar mayor flexibilidad a las indicaciones geográficas en los países que no son Miembros de la OMC ni partes del Convenio de París, pero ello no ha sido necesario hasta ahora.

Esquemas de trazado de los circuitos integrados

133. La Ley de los Esquemas de Trazado de Circuitos Integrados (capítulo 159A), aprobada por el Parlamento el 15 de febrero de 1999, protege los esquemas de trazado de los circuitos integrados por un período de 10 años si el diseño se usa comercialmente por primera vez dentro de los 5 años siguientes a su creación;  o de 15 años después de su creación en todos los demás casos.  La protección es automática para ciudadanos y residentes de Singapur, de Miembros de la OMC o de países especificados que cumplan los requisitos pertinentes.  Se adoptó esta disposición para dar mayor flexibilidad al reconocimiento de los esquemas de trazado en los países que no son Miembros de la OMC, pero ello no ha sido necesario hasta ahora.

Secretos comerciales

134. Los secretos comerciales y la información confidencial gozan de protección en el contexto del common law.  No existen procedimientos de registro especiales y los secretos comerciales pueden gozar de protección por tiempo indefinido.

e)
Observancia

135. En Singapur, la aplicación de las normas sobre derechos de propiedad intelectual se basa en un enfoque de mutua colaboración entre las autoridades y los titulares de derechos, y en medidas tomadas de oficio.  El Superior Tribunal, el Registro de Patentes, el Registro de Marcas de Fábrica o de Comercio, el Registro de Dibujos y Modelos y el Tribunal de Derechos de Autor tienen jurisdicción en las cuestiones que se planteen en el marco de la Ley de Patentes, la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio, la Ley de Indicaciones Geográficas, la Ley de los Esquemas de Trazado de Circuitos Integrados, la Ley de Derecho de Autor de 1987 (capítulo 63), y la Ley de Dibujos y Modelos Registrados de 2000 (capítulo 266);  esta última sustituyó a la Ley del Reino Unido (de Protección) de Dibujos y Modelos.  Las apelaciones presentadas ante el Tribunal Superior pueden derivarse al Tribunal de Apelaciones.

136. Otros correctivos civiles consisten en intimaciones de cese de las infracciones, condena en daños y perjuicios, incluidos el lucro cesante y el reembolso de los gastos, destrucción de los bienes en infracción, etc.  Además, si corresponde, los tribunales pueden imponer condenas punitivas.  Como los tribunales no clasifican los casos por tipos de litigios civiles, no se dispone de estadísticas sobre los casos de ese género.

137. Pueden iniciarse procedimientos penales en casos de comercio de bienes o servicios que infrinjan derechos de autor o de falsificación de marcas de fábrica o de comercio.  Las penas por delitos referentes a derechos de autor oscilan entre una multa de 10.000 dólares singapurenses por artículo en infracción y un máximo de 100.000 dólares singapurenses y/o una pena de prisión por hasta cinco años.  Las penas por falsificación de marcas de fábrica o de comercio pueden ser de hasta 100.000 dólares singapurenses y/o pena prisión por hasta cinco años.  Los juicios por delitos referentes a derechos de autor y marcas de fábrica o de comercio se tramitan ante los tribunales de lo penal.  Las infracciones referentes a patentes, dibujos y modelos, indicaciones geográficas, esquemas de trazado de circuitos integrados y secretos comerciales dan lugar a recursos civiles.  Singapur no recopila estadísticas sobre el número de casos que se plantean ante los tribunales, pero cabe señalar, como dato representativo, que desde 2000 se realizaron en total 638 arrestos conforme a la Ley de Derechos de Autor y a la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio.  Cuando las actuaciones dieron lugar a condena, la pena mínima de prisión fue en promedio de 4 meses, y la máxima, hasta ahora, de 84 meses.  Singapur no recopila estadísticas sobre número de casos apelados.  La Policía puede realizar investigaciones en virtud de denuncia, de oficio o por orden de las Cámaras de la Procuraduría General ante denuncias formuladas por titulares de marcas de fábrica o de comercio o de derechos de autor.  Para la realización de investigaciones, la Policía cuenta con la activa asistencia de la Aduana de Singapur y de la Administración de Inmigración y Puntos de Control.

138. La Sección de Derechos de Propiedad Intelectual (IPRB) de la Policía se ocupa exclusivamente de delitos referentes a los derechos de propiedad intelectual.  El número de efectivos de la IPRB, que era de 4 funcionarios a la fecha del último examen, cuando la Sección era aún una unidad de cumplimiento de órdenes judiciales, pasó a ser de 24 en la actualidad;  la unidad ha sido reforzada y actualmente es una sección especializada de la Policía.  El valor de los artículos en infracción incautados en virtud de las Leyes sobre Derechos de Autor y Marcas de Fábrica o de Comercio fue de alrededor de 33 millones de dólares singapurenses en 2003;  se realizaron 163 arrestos.  Incluidas las estadísticas correspondientes a 2002 registradas conforme a la Ley de Películas, las cifras combinadas correspondientes a las Leyes de Derechos de Autor, Marcas de Fábrica o de Comercio y Películas fueron de alrededor de 38 millones de dólares singapurenses, efectuándose 1.755 arrestos.  La mayor parte de los casos de infracciones a derechos de autor manejados por la IPRB se refieren, según las autoridades, a casos sindicados.  No se obtuvo información sobre la clasificación de los arrestos por casos de importación y reexportación.

139. La IPRB está facultada, en virtud de notificación oficial y también de oficio, para incautar artículos que infrinjan el régimen de protección de las marcas de fábrica o de comercio y de derechos de autor.  También se encarga de la investigación y de proceder al procesamiento de los infractores.  No obstante, para facilitar la aplicación de las normas y la investigación se solicita a los titulares de derechos que antes de la incautación identifiquen con certeza los bienes como productos en infracción.  En las fronteras, la IPRB puede obtener la asistencia de la Aduana de Singapur o de la Administración de Inmigración y Puntos de Control para localizar los bienes en infracción y facilitar la aplicación coercitiva de las normas y la investigación.  Este régimen no se limita al cumplimiento de las normas en el interior y en las fronteras, sino que también se aplica a mercancías transbordadas (importadas y reexportadas) a través de la jurisdicción territorial de Singapur.
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Gráfico III.1





Parte de líneas arancelarias consolidadas, por sección del SA, 2003
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01 Animales vivos y productos





02 Productos del reino vegetal





03 Grasas y aceites





04 Preparaciones alimenticias, etc.





05 Productos minerales





06 Productos químicos





07 Plástico y caucho





08 Cueros y pieles





09 Madera y sus productos





10 Pasta, papel, etc.





11 Textiles y artículos





12 Calzados y sombrerería





13 Artículos de piedra





14 Piedras preciosas, etc.





15 Metales básicos y manufacturas





16 Maquinaria





17 Equipo de transporte





18 Instrumentos de precisión





19 Armas y municiones





20 Manufacturas diversas





21 Obras de arte, etc.





Nota:	El análisis de los tipos consolidados incluye los compromisos contraídos por Singapur en el marco del Acuerdo sobre Tecnología de la Información (ATI).  Se excluye del análisis el capítulo 98.





Fuente:	Secretaría de la OMC, basada en la información facilitada por las autoridades de Singapur.
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Gráfico III.2





Promedio de los tipos arancelarios consolidados, por secciones del SA, 2003
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01 Animales vivos y productos





02 Productos del reino vegetal





03 Grasas y aceites





04 Preparaciones alimenticias, etc.





05 Productos minerales





06 Productos químicos





07 Plástico y caucho





08 Cueros y pieles





09 Madera y sus productos





10 Pasta, papel, etc.





11 Textiles y artículos





12 Calzado y sombrerería





13 Artículos de piedra





14 Piedras preciosas, etc.





15 Metales básicos y manufacturas





16 Maquinaria





17 Equipo de transporte





18 Instrumentos de precisión





19 Armas y municiones





20 Manufacturas diversas





21 Obras de arte, etc.





Nota:	El análisis de los tipos consolidados incluye los compromisos contraídos por Singapur en el marco del Acuerdo sobre Tecnología de la Información (ATI).  Comprende los tipos total y parcialmente consolidados.  Se excluye del análisis el capítulo 98.





Fuente:	Secretaría de la OMC, basada en la información facilitada por las autoridades de Singapur.








Tipo medio consolidado total


(7,5%)














� Los importadores no están obligados a obtener permisos de importación para ciertos artículos no sometidos a control, entre los que se cuentan los efectos personales o enseres domésticos, que no sean los vehículos automóviles, que acompañan a los pasajeros, tripulantes o empleados de las empresas de transporte;  las importaciones realizadas por las fuerzas de defensa o los efectos personales de miembros del Ministerio de Relaciones Exteriores;  vehículos automóviles usados comprendidos en el régimen de Carnet de Passage y avalados por la Asociación Automovilística de Singapur;  las muestras comerciales cuyo valor no exceda los 400 dólares singapurenses;  los cadáveres o restos humanos;  y los materiales para transplantes humanos (Singapore Customs, 2003a).





� Documento G/PSI/N/1/Add.2 de la OMC, de 26 de julio de 1995.





� Singapur presentó su arancel consolidado en la nomenclatura del SA 2002 al Comité de Acceso a los Mercados de la OMC en abril de 2002.  Actualmente, está pendiente la aprobación de la transposición del arancel de acuerdo con los procedimientos del Comité.





� De un total de 5.843 líneas arancelarias, 4.033 están consolidadas y 91 están parcialmente consolidadas.





� Las líneas arancelarias eran SA 051000200, 170410000, 190190920 y 190190960, y se relacionaban con productos agrícolas.





� Los cálculos de las autoridades indican una participación ligeramente mayor de las líneas consolidadas para los productos no agrícolas (64,1 por ciento);  esta diferencia se debe a cambios de nomenclatura y a diferentes metodologías de armonización entre las nomenclaturas de los SA 92 y 96.





� Documento G/MA/108 de la OMC, de 29 de mayo de 2000.





� Las 16 líneas del capítulo 98 del arancel de Singapur se han eliminado del análisis de los aranceles (el capítulo 98 es específico para cada país y, por lo general, no se incluye en los Exámenes de las Políticas Comerciales).





� Debido a un cambio en la nomenclatura y al ajuste a la codificación arancelaria de la ASEAN (AHTN) a partir del 1º de enero de 2003, las cuatro líneas sujetas a aranceles durante el examen anterior se dividieron en seis.





� Para beneficiarse del Programa, el comerciante debe estar registrado en el régimen del impuesto sobre los bienes y servicios;  debe importar mercancías en el curso de sus operaciones comerciales normales;  las mercancías exportadas deben representar el 51 por ciento o más del total de los suministros (incluyendo las mercancías en tránsito y los servicios);  debe poseer un sistema contable adecuado y buenos antecedentes con respecto al pago del impuesto sobre los bienes y servicios ante el Departamento de Aduanas de Singapur, así como el impuesto sobre la propiedad, y debe cumplir con las demás condiciones impuestas por el controlador del impuesto sobre los bienes y servicios (Inland Revenue Authority of Singapore, sin fecha a).





� Conforme al Programa, el fabricante o comerciante contratado aprobado no está obligado a aplicar el impuesto sobre los bienes y servicios para la venta local de productos acabados a clientes en Singapur de sus clientes extranjeros.  A su vez, los clientes locales aplican el tipo normal o el tipo cero a sus suministros, dependiendo de si éstos se venden en el mercado nacional o se exportan (Inland Revenue Authority of Singapore, sin fecha b).





� Economic Review Committee (2003), páginas 79 y 80.


� Discurso Presupuestario de 2004.





� Documento G/VAL/N/71/SGP/1 de la OMC, de 13 de octubre de 1997.





� Documento G/VAL/2/Rev.10/Corr.1 de la OMC, de 5 de abril de 2000.





� Para productos valorados en condiciones f.o.b. (libre a bordo), se impone un tipo uniforme por el valor del flete y seguro;  los tipos oscilan entre el 5 por ciento del valor f.o.b. para Malasia Peninsular y el 24,5 por ciento del valor f.o.b. para África, el Canadá y los Estados Unidos.  Cuando sólo se conocen el flete y el costo de los productos, se añade un tipo uniforme del 1 por ciento (del valor del costo y del flete) en concepto de seguro (Singapore Customs (2003b) "Valuation" [4 de agosto de 2003]).





� Los tipos uniformes para el flete y el seguro son el 5 por ciento del valor f.o.b. para los productos de Malasia Peninsular;  el 9,5 por ciento del valor f.o.b. para los productos importados de Myanmar; Tailandia; Camboya; Laos; Viet Nam; Hong Kong, China; Filipinas e Indonesia;  el 15,5 por ciento para los productos importados de China, el Taipei Chino, Corea, Sri Lanka, la India y el Pakistán;  el 19 por ciento para los productos importados del Japón, Australia, Nueva Zelandia y Europa;  y el 24,5 por ciento para los productos importados de África, el Canadá y los Estados Unidos.





� Documento G/LIC/N/3/SGP/4 de la OMC, de 12 de noviembre de 2003.


� Singapore Customs (2003b).





� Documento G/LIC/N/3/SGP/4 de la OMC, de 12 de noviembre de 2003.





� Se realizaron dos enmiendas en 2002 y 2003, respectivamente;  en la primera se insertó "derechos especiales" después de "derechos aduaneros", y en la segunda se reemplazó "el Director General del Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales" por "el Director General del Departamento de Aduanas".


� El margen de dumping se considera de minimis si es inferior al 2 por ciento del precio de exportación;  el volumen de las importaciones se considera insignificante si el volumen de las importaciones del producto en cuestión desde un país determinado representa menos del 3 por ciento de las importaciones a Singapur de productos similares, a menos que los productos en cuestión provenientes de países que individualmente representan menos del 3 por ciento de las importaciones a Singapur de productos similares, representen colectivamente más del 7 por ciento de las importaciones a Singapur de productos similares.





� Documento G/ADP/N/SGP de la OMC, de 24 de agosto de 2000.





� Documento G/ADP/N/105/SGP de la OMC, de 21 de agosto de 2003.





� Conforme a las notificaciones efectuadas a la OMC.





� La investigación se inició el 26 de junio de 1999 (documento G/SCM/N/62/EEC de la OMC, de 9 de noviembre de 2000);  su finalización se notificó en marzo de 2001 (documento G/SCM/N/68/EEC de la OMC, de 7 de marzo de 2001).





� Documento G/SG/N/1/SGP de la OMC, de 12 de mayo de 1995.  Asimismo, en respuesta a una pregunta formulada por el Canadá en el Comité de Salvaguardias, Singapur declaró que no tenía intenciones de promulgar tal legislación (documento G/SG/W/138 de la OMC, de 11 de marzo de 1996).


� SPRING Singapore se creó el 1º de abril de 2002 y tomó a su cargo las actividades de la Junta de Productividad y Normas de Singapur en materia de normas nacionales.





� Para alcanzar su objetivo anual de un crecimiento anual de la productividad total de los factores del 1,5 por ciento durante los próximos 15 años, SPRING Singapore se está centrando en "la productividad y la innovación, las normas y la metrología, las pequeñas y medianas empresas y el sector nacional".  (Información en línea de SPRING Singapore.)  Disponible en:  http://www.spring.gov.sg/portal/aboutus/spring/springprofile. html_friendly.html [14 de octubre de 2003].





� Las esferas de actividad de los comités son las siguientes:  normas eléctricas y electrónicas, normas de edificación y construcción, normas de tecnología de la información, normas de servicios, normas químicas, tecnología de la medicina, normas de ingeniería general y de seguridad, normas de gestión de calidad, gestión ambiental, y normas para productos alimenticios.





� La lista de productos se puede consultar en:  SPRING Singapore (sin fecha a).





� SPRING Singapore (sin fecha b).





� AVA (sin fecha), "About us:  Legislation" [15 de octubre de 2003].





� Otras actividades comprenden la promoción de servicios de tecnología agraria tropical y la facilitación del comercio de productos primarios (capítulo IV).





� Se trata principalmente de plantas para propagación y comprenden, entre otras, plantas de las zonas tropicales de América, el plátano, la yuca, los cítricos, el cacao, el coco, el café, el algodón, el maíz, la palma de aceite, la piña, el arroz, el caucho, la caña de azúcar, las plantas en maceta, el musgo de turba, la tierra y otros abonos orgánicos (AVA, sin fecha, "Import and Export of Plants and Plant Products").





� AVA (sin fecha), "Safe Food Supply:  Accreditation".





� La lista completa de los países se puede consultar en la AVA (sin fecha), "Safe Food Supply:  Accreditation:  Appendix 4".





� Los alimentos elaborados de alto riesgo que pueden estar sujetos a requisitos de documentación, como certificados sanitarios o pruebas de laboratorio, comprenden los siguientes:  cuajada de soja;  hortalizas y frutas en conserva;  harina;  almendras, nueces de cajú y de pistacho;  maíz;  productos alimenticios de Europa Oriental;  agua mineral y agua potable embotellada;  salsas de soja y de ostras;  productos alimenticios listos para el consumo;  leche y productos de coco, y fórmulas para lactantes.  (AVA, sin fecha, "Safe Food Supply:  Food Inspection".)





� Los certificados sanitarios deben certificar que los productos cumplen con los requisitos del reglamento 183A del Reglamento de Productos Alimenticios para el agua mineral embotellada o las Guías de la OMS para la Calidad del Agua Potable para el agua potable embotellada con los detalles de los resultados de las pruebas.  El agua mineral y el agua potable embotelladas que se importan por primera vez deben estar acompañadas de un certificado de la autoridad de control del país exportador donde se indique que se trata de agua mineral o agua de manantial auténtica, con un plano que muestre la fuente del agua.  Los productos sobre los que se aduzcan determinadas características nutricionales deben tener en su etiqueta una información nutricional.





� Lee Siew Mooi (sin fecha).





� Desde el 1º de enero de 2003, todos los medicamentos chinos patentados deben llevar una etiqueta adicional con el texto:  "Autorizado para la venta como producto medicinal chino patentado".  Este requisito se introdujo para ayudar a los consumidores a diferenciar esos productos de los productos farmacéuticos occidentales.





� Documento GPA/W/19 de la OMC, de 14 de junio de 1996, respuesta de Singapur a la pregunta 7 formulada por el Comité de Contratación Pública.





� Economic Review Committee (2002a).





� Documento G/STR/N/6/SGP de la OMC, de 3 de enero de 2001.





� Entre los documentos requeridos se cuentan los datos de la compañía y del exportador, su Número Central de Registro, si la mercancía está sujeta a derechos, si se trata de exportaciones controladas, los detalles del buque o aeronave, y el valor f.o.b. de la mercancía.





� Dichos productos comprenden artículos no sujetos a restricciones a la exportación e incluyen efectos domésticos personales, que no sean automóviles, que acompañan a los pasajeros, la tripulación o los empleados de empresas de transporte;  las exportaciones realizadas por correo, la correspondencia diplomática;  productos exportados por las fuerzas armadas o el Ministerio de Relaciones Exteriores;  automóviles usados incluidos en el régimen de Carnet de Pasaje;  muestras comerciales;  cadáveres y restos humanos;  materiales para transplantes humanos;  y artículos cuyo valor no excede los 400 dólares singapurenses.





� Ambas son subsidiarias de propiedad total de ECICS Holdings Ltd (anteriormente Export Credit Insurance Corporation of Singapore (ECICS) Ltd.), que, a su vez, es una subsidiaria de Temasek Holdings, la empresa holding de la Administración.  Según el Discurso Presupuestario de 2004, Temasek vendió su participación en estas compañías en 2003/2004.





� Singapore Customs (2003b), "Procedures:  Introduction".





� Singapore Customs (2003b), "Procedures:  Repacking in a Free Trade Zone".


� Singapore Customs (2003b), "Bonded Warehouse Scheme".





� Los derechos que se prevé recaudar son los derechos totales que el Departamento de Aduanas de Singapur puede percibir sobre la máxima cantidad proyectada de productos que se pueden almacenar en el almacén autorizado;  el promedio de los derechos mensuales anteriores es el promedio de los derechos totales percibidos por el Departamento de Aduanas de Singapur sobre los productos almacenados el primer día de cada mes durante el período de 12 meses precedente (o el período completo si el almacén existe desde hace menos de 12 meses) (Singapore Customs, 2003b, "Licensed Warehouse Scheme").





� Otras fuentes, como los Estados Unidos, tomando como base un estudio del Ministerio de Hacienda de Singapur -el "Informe Interino del Comité de Fomento de la Empresa en el Exterior", publicado en mayo de 1993-, han sostenido que la proporción del PIB que corresponde a las EVA y al sector público representa hasta el 60 por ciento (Embajada de los Estados Unidos, Singapur, 2001).


� Algunas de esas EVA se cuentan entre las compañías más grandes de Singapur, y las acciones de siete EVA -el Banco de Desarrollo de Singapur, Keppel Corporation, Neptune Orient Lines, SembCorp Industries, Singapore Airlines, SMRT Corporation y Singapore Telecoms- se cotizan en la Bolsa de Valores de Singapur.





� Organismo de Administración de Tierras de Singapur, "Land Sales" [en línea].  Disponible en:  http://www.sla.gov.sg/what_we_do/what_we_do_land_sales.html [8 de enero de 2004].





� La adquisición está sujeta a la aprobación del Presidente, consistente en su declaración, publicada en forma de notificación en el Diario Oficial, de que la tierra se necesita para los fines especificados en la notificación.  La Ley establece los factores que deben considerarse para determinar la cuantía de la indemnización al propietario de la tierra adquirida en virtud de la Ley.  Uno de ellos es el valor de mercado de la tierra.





� Ministerio de Desarrollo Nacional [en línea].  Disponible en:  http://www.mnd.gov.sg/handbook/ optimising/optim_contents.html [8 de enero de 2004].





� Junta de Desarrollo Económico de Singapur, "Industry Opportunities" [en línea].  Disponible en:  http://www.sedb.com/edbcorp/sg/en_uk/index/industry_opp.html [19 de septiembre de 2003].





� Corporación Municipal de Jurong [en línea].  Disponible en:  http://www.jtc.gov.sg [24 de septiembre de 2003].





� El programa se aplica a compañías de los siguientes sectores:  tecnología de la información y elaboración de programas para aplicaciones industriales;  electrónica, microelectrónica, telecomunicaciones y sistemas eléctricos;  tecnología manufacturera (por ejemplo nanotecnología);  tecnología de alimentos y extractos;  tecnología de los materiales;  y tecnología de sustancias químicas no peligrosas y ciencias de la vida.





� Se entiende que una compañía es una EVA cuando el Estado es el propietario de no menos del 20 por ciento de su capital.





� Sheng-Li Holdings y MND Holdings fueron las otras principales sociedades de cartera dependientes del Ministerio de Hacienda.  MND Holdings fue la sociedad de cartera utilizada para las inversiones efectuadas por el MDN (Ministerio de Desarrollo Nacional) en ese momento.  Esas inversiones del MDN han sido privatizadas en su totalidad, y el Ministerio ya no tiene ninguna compañía operacional.  Sheng-Li Holdings pasó a denominarse Singapore Technologies Holdings en 1990.  Actualmente forma parte de la red de compañías de Temasek.  Otra sociedad de cartera, la Government Investment Corporation (GIC), también propiedad del Ministerio de Hacienda, se encarga de invertir reservas de Singapur.





� Comité de Examen Económico (2002).  La cifra del 13 por ciento se basa en compañías de propiedad pública de primero y segundo nivel clasificadas como EVA.  Por lo tanto, toda compañía de segundo nivel de propiedad plena o parcial de EVA no se clasificaría como EVA.  Si se incluyen las juntas oficiales y el Estado, el total de la participación del sector público en la economía llega, según se estima, a alrededor del 22 por ciento del PIB (Estudio de la serie de documentos Occasional Papers del Departamento de Estadística, titulado "Contribution of Government-Linked Companies to Gross Domestic Product").  Según otras fuentes se estima que hay cientos de EVA ("Untangling Temasek", Far Eastern Economic Review, 7 de noviembre de 2002).





� Son las siguientes:  Banco de Desarrollo de Singapur (29 por ciento), Keppel Corporation (32 por ciento), Neptune Orient Lines (33 por ciento), SemBorp Industries (51 por ciento), Singapore Airlines (57 por ciento), SMRT Corporation (62 por ciento) y Singapore Telecoms (67 por ciento) (información al 30 de septiembre de 2003).





� FMI (2003).





� En un sector clave como el de las telecomunicaciones, por ejemplo, Temasek tiene una fuerte participación accionaria, directa o indirecta, en los tres mayores operadores (67,5 por ciento en SingTel, 50,5 por ciento de la propiedad de StarHub a través de Singapore Technologies Telemedia, una compañía de Temasek;  y la propiedad del 35 por ciento de MobileOne, a través de Keppel Telecommunications and Transportation, de propiedad de Temasek).





� Por regla de las "páginas amarillas" se entiende la existencia de entidades del sector privado que figuren en el directorio de Páginas Amarillas cumpliendo actividades similares.





� Las disposiciones sobre acciones especiales guardan relación con Singapore Airlines y Singapore Technologies Engineering, entre las compañías cuyas acciones se cotizan en la Bolsa de Valores de Singapur.





� En el último Examen de las Políticas Comerciales de Singapur, por ejemplo, se informa sobre cuestiones planteadas en el Parlamento sobre este tema (OMC, 2000, página 72).  El tema se analizó también en el Subcomité de Empresariado de Internacionalización del Comité de Examen Económico, que publicó su informe en mayo de 2002.





� Se informa que las compañías de Temasek han tenido resultados desiguales en cuanto a agregación de valor económico:  varias compañías sufrieron graves pérdidas ("Untangling Temasek", Far Eastern Economic Review, 7 de noviembre de 2002;  y "Government-Linked Firms Spark Debate in Singapore", Asian Wall Street Journal, 26 de diciembre de 2001).





� Se afirma que ésta fue una de las razones por las que no se realizó la fusión entre Cable and Wireless HKT Ltd. en Hong Kong, China y SingTel (véase, por ejemplo, "Singapore Privatization Push Expected", International Herald Tribune, 3 de mayo de 2000).





� Véase, por ejemplo, Lee Hsien Loong (2002).





� Estatuto de Temasek [en línea].  Disponible en:  http://www.temasekholdings.com.sg/temasek_news/ new_release/03_07_2002.htm [3 de noviembre de 2003].





� "Have Singapore's banks missed the boat?", Business Times, 22 y 23 de noviembre de 2003.





� Las tres compañías son:  Semac (eliminación de desechos) e Indeco Engineers (sector de la infraestructura y la ingeniería) -en que la participación accionaria de Temasek se redujo del 100 y el 96 por ciento, respectivamente, al 0 por ciento- y PacNet (sector de las telecomunicaciones y los medios de difusión), en que dicha participación bajó del 100 al 45 por ciento.





� Las compañías clasificadas como privatizadas por Temasek desde 1999, pero en que ésta mantiene una participación accionaria mayoritaria, son las siguientes:  Charted Semiconductor (semiconductores), del 90 al 60 por ciento;  ST Assembly Test Services (semiconductores), del 90 al 72 por ciento;  SMRT Corporation (transporte y logística), del 100 al 62 por ciento;  SIAEC/SATS (transporte y logística), del 100 al 87 por ciento;  y DBS Land/Capital Land (servicios inmobiliarios), del 100 al 61 por ciento.





� Se trata de CPG Corp (en el sector de la construcción y el mantenimiento), del 100 al 0 por ciento;  SingTel Yellow Pages (servicios de búsqueda), del 100 al 0 por ciento;  y ECICS Credit Insurance y ECICS Guarantee (servicios financieros), del 88 al 0 por ciento.  Las otras dos compañías en que Temasek tenía una participación accionaria mayoritaria fueron privatizadas en parte:  SingPost (servicios postales), del 100 al 31 por ciento;  e International Factors (soluciones financieras), del 56 al 16 por ciento (Discurso Presupuestario de 2004, anexo A-1).





� Véase, por ejemplo, Chanel News Asia, 23 de marzo de 2004 [en línea].  Disponible en: http://www.channelnewsasia.com/stories/singaporebusinessnews/view/76722/1.html [8 de marzo de 2004].





� FMI (2003).





� En el estudio del FMI se concluye que el hecho de que una compañía sea una EVA supone para ella, en los mercados financieros, una prima de alrededor del 20 por ciento, aun teniendo en cuenta que las EVA tienden a ser de grandes dimensiones y podrían ejercer un poder monopolístico o aprovechar economías de escala (FMI, 2003).





� Teen y Phan (1999).





� Se estima que en Singapur dos tercios de los adultos que trabajan no están sujetos al pago de impuestos (Comité de Examen Económico, 2003).





� Se estima que en Singapur para adquirir la propiedad de un automóvil una persona debe pagar, además del valor del automóvil en el mercado abierto, la tasa del "certificado de titulación", permiso basado en una cuota anual cuyo precio, en promedio, es de alrededor de 30.000 dólares singapurenses (alrededor de 17.300 dólares EE.UU.), así como una tasa de registro y un derecho especial de consumo (140 y 31 por ciento, respectivamente, del valor de mercado abierto del automóvil);  por lo tanto el costo final de la propiedad de un automóvil cuyo valor en el libre mercado sea de 20.000 dólares singapurenses (11.500 dólares EE.UU.) puede llegar a 95.000 dólares singapurenses (casi 55.000 dólares EE.UU.).





� IRAS (sin fecha), "Tax Rebate".





� IRAS (sin fecha), "Partial Tax Exemption".


� En Singapur, el ingreso de la recaudación del impuesto sobre las sociedades, expresado como porcentaje del ingreso fiscal agregado, es relativamente alto, en comparación con el nivel internacional:  se sitúa en alrededor del 32 por ciento, lo que lleva a pensar que los incentivos tal vez no sean tan generosos como parecen.


� Bio*One Capital centra la atención en "inversiones estratégicas que representan contribuciones científicas y económicas clave para el sector de las ciencias biomédicas de Singapur, a los efectos de generar puestos de trabajo de alta especialización y transferir tecnología y experiencia técnica a Singapur".


� Los bienes anteriormente especificados en el primer anexo eran los siguientes:  acondicionadores de aire;  cerveza y stout (cerveza fuerte);  cigarros;  productos de acero estirado;  petardos;  hierro en lingotes e hierro esponjoso;  frigoríficos;  productos de acero laminado;  acero en lingotes, tochos y tabletas;  chicles, chicles de bombas, chicles dentales, o cualquier sustancia similar;  discos compactos, CD-ROM, VCD y DVD, DVD-ROM.  Los productos especificados en el segundo anexo eran los siguientes:  cigarrillos y cerillas.  La lista revisada de actividades que requieren permiso contiene ahora los siguientes rubros:  cerveza y stout (cerveza fuerte);  cigarros;  cigarrillos;  productos de acero estirado;  chicles (salvo los de uso médico y los dentales orales);  cerillas;  CD, CD-ROM, VCD, DVD, DVD.





� El Gobierno ha aplicado 25 de las 48 recomendaciones relacionadas con la Ley de Sociedades que había aceptado.  En el Proyecto de Ley de 2004 (de Enmienda) de la Ley de Sociedades se prevé el cumplimiento de otras 11 recomendaciones.  (Proyecto de Ley Nº 03/2004.)  Disponible en línea en:  http://www.parliament.gov.sg/Legislation/Htdocs/bills.html).


� Comprenden, entre otros, la exención, a favor de las compañías privadas, de la obligación de designar secretarios profesionalmente calificados, la exención a las compañías inactivas y a las pequeñas compañías exentas con un giro anual inferior a 2,5 millones de dólares singapurenses (el umbral aumentará hasta llegar a 5 millones de dólares singapurenses en mayo de 2004) de la obligación de preparar o presentar cuentas auditadas, aunque los accionistas con una tenencia no menor del 5 por ciento de las acciones de la compañía y la Oficina de Registro de Sociedades y de Empresas deberían estar facultados para exigir cuentas auditadas.





� Proyecto (de Enmienda) de la Ley de Sociedades (Proyecto de Ley Nº 03/2004).





� Véase, por ejemplo, FMI (2003), donde se concluye que el hecho de que una compañía sea una EVA implica para ella, en los mercados financieros, una prima de alrededor del 20 por ciento.





� Economic Review Committee (2002a).


� Acuerdo de Libre Comercio Estados Unidos-Singapur, Capítulo 12 sobre Conducta empresarial contraria a la competencia, monopolios y empresas públicas designadas.





� Teen y Phan (1999).





� En OMC (2000), capítulo IV 4) iv), aparecen detalles sobre las medidas adoptadas para mejorar la gestión en el sector de los servicios financieros.


� Información en línea del Ministerio de Hacienda, "Review of Corporate Regulation and Governance:  Disclosure and Accounting Standards Committee".  Disponible en:  http://www.mof.gov.sg/cor/dasc.html [23 de marzo de 2004].





� Información en línea del Ministerio de Hacienda, "Review of Corporate Regulation and Governance:  Disclosure and Accounting Standards Committee".  Disponible en:  � HYPERLINK http://www.mof.gov.sg/cor/dasc.html ��http://www.mof.gov.sg/cor/dasc.html� [23 de marzo de 2004].


� Información en línea del Consejo de Divulgación de Datos y Gestión Empresarial.  Disponible en:  http://www.ccdg.gov.sg/ [16 de septiembre de 2003].





� Puede obtenerse en línea una lista de Normas de Información Financiera en:  � HYPERLINK http://www.ccdg.gov.sg/frs/index.htm ��http://www.ccdg.gov.sg/frs/index.htm� [23 de marzo de 2004].





� Discurso del Sr. J.Y. Pillay, Presidente de Singapore Exchange Limited, en la cena anual del ICPAS, viernes 17 de octubre de 2003.  Disponible en línea en:  htpp://www.ccdg.gov.sg/news/press_ release_17102003.htm [4 de diciembre de 2003].





� Se prevén excepciones para investigaciones o estudios privados;  examen;  información sobre hechos de actualidad o actuaciones judiciales o asesoramiento profesional.  Los institutos de enseñanza pueden confeccionar copias, con fines docentes, de obras protegidas por derechos de autor.


� Las entidades con sede en Singapur tienen por lo menos un solicitante con una dirección en Singapur.





� Los dibujos y modelos anteriormente registrados en el Reino Unido seguirán gozando de protección en Singapur, pero sus propietarios están obligados a registrarlos en Singapur cuando expira el plazo de protección corriente de los mismos y corresponde efectuar su renovación.
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